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A DÍJÁTADÁS A BUDAPESTI TÖRTÉNETI MÚZEUMBAN, 
1998. SZEPTEMBER 19-ÉN TÖRTÉNT

Csányi László és Botka Valéria karvezetõi munkássága egy politikailag determinált
korszakra esik, amelyben a mûvek kiválasztását nem feltétlenül csak azok mûvészi értéke s
nem is a karvezetõk ízlése határozta meg. Ezzel együtt nyugodt lélekkel mondhatjuk, hogy
karvezetõi munkásságuk …  kiemelkedõ teljesítményként marad meg a magyar zenepedagó-
gia, a magyar kóruskultúra és nemzeti kulturális örökségünk ápolásának történetében.

ELSÕ

DÍJAZOTT

BOTKA VALÉRIA ÉS CSÁNYI LÁSZLÓ
karnagyoknak

a gyermekéneklés örömét rádiós élménnyé avató közös vállalása

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Csányi László és Botka Valéria neve, zenepedagógiai és karvezetõi mun-
kássága, életmûve – házastársként és pályatársként is – elválaszthatat-
lanul egybeforrott a Magyar Rádió Gyermekkórusa elsõ harminc évének
történetével.

Csányi László elõbb a Pázmány Péter Tudományegyetemen szerez
jogi diplomát, majd 1953-ban – Kodály Zoltán, Ádám Jenõ és Vásár-
helyi Zoltán tanítványaként – középiskolai énektanári és karvezetõi
oklevelet kap a Liszt Ferenc Zenemûvészeti Fõiskolán. Botka Valéria
néhány évvel késõbb szintén a Zeneakadémián végez középiskolai ének-
tanárként és karvezetõként. 1954 õszétõl már mindkettõjük sorsa a gyer-
mekkórus megszervezéséhez kötõdik. Bejárják a budapesti általános
iskolákat, és 1954 decemberében száz gyermekkel a Magyar Rádió jelen-
legi Márványtermében elkezdõdnek a próbák. 1955 februárjában lépnek
elõször a nyilvánosság elé egy húszperces rádiómûsor keretében. Ebben az
idõszakban a legfontosabb feladatok közé tartozik a gyermekkórus
zeneiskolájának létrehozása a Rökk Szilárd utcában, ahová sikerül a ma
már országosan és nemzetközileg is elismert zenetanárokat és mûvészeket
énekkari munkára megnyerni, többek között Ábrahám Mariannt,
Hambalkó Editet, Czigány Györgyöt, Kistétényi Melindát, Szokolay
Sándort és másokat. Egy évi rendkívül intenzív munka után a Rádió



hatos stúdiójában hangversenyt rendeznek, amelyen megjelenik Kodály
Zoltán is, aki ezt követõen tizenegy éven át kíséri figyelemmel és segíti a
gyermekkórus mûvészi tevékenységét.

Az énekkari munka feltételeinek megteremtése mellett a legnagyobb
feladat a gyermekkar mûsorának, repertoárjának kialakítása volt, hiszen
a kórus mûsorválasztása és elõadásainak színvonala, hangzásvilága
például szolgált az ország iskolai énekkarai számára. A magyar klassziku-
sok – Liszt Ferenc, Bartók Béla és Kodály Zoltán – gyermekkari mûvei
mellett az élõ kórusszerzõk, így Bárdos Lajos és mások alkotásait mutat-
ták be folyamatosan a rádióban és nyilvános hangversenyeken. Új és új
gyermekkari mûvek tolmácsolására törekedtek mind a hazai, mind pedig
a külföldi kórusirodalomból. A Zenemûkiadónál hét kötetnyi új gyer-
mekkari mû jelent meg nyomtatásban, melynek koronája a Gyermek-
kórusok kótáskönyve volt. A Rádióban kétezer felvétel – tucatnyi gyer-
mekopera, kantáta és kórusszvit, Bartók és Kodály csaknem valamennyi
gyermekkari mûvének felvétele – õrzi alkotómunkájuk eredményeit. 

Hat-hét évi hazai tevékenység után megnyílt a nagyvilág is a gyer-
mekkar számára: 1965-ben az Amerikai Egyesült Államokban és Japán-
ban szerepelnek. A rendkívül pozitív kritikai fogadtatás nyomán ezt
követõen egy évtized alatt Európa csaknem valamennyi országában jár-
tak, hatszáznál több hangversenyt adtak külföldön. Amiként Magyar-
országon sincs olyan város, ahol ne énekelt volna a Rádió Gyermekkórusa.

A gyermekkarban éneklõ gyerekek közül ma mintegy háromszázan
dolgoznak zenei pályán. Legtöbben énektanárként, zenei szerkesztõként,
számosan pedig megbecsült, országosan és külföldön is elismert
mûvészként, mint például Decsi Ágnes, Fischer Ádám, Gulyás Dénes,
Kincses Veronika, Marton Éva, Molnár András, Sudlik Mária, hogy csak
a legismertebbeket említsük.

Csányi László és Botka Valéria karvezetõi munkássága egy politikai-
lag determinált korszakra esik, amelyben a mûvek kiválasztását nem
feltétlenül azok mûvészi értéke s nem is a karvezetõk ízlése határozta
meg. Ezzel együtt nyugodt lélekkel mondhatjuk, hogy karvezetõi
munkásságuk – a kor ellentmondásai ellenére is – kiemelkedõ teljesít-
ményként marad meg a magyar zenepedagógia, a magyar kóruskultúra
és nemzeti kulturális örökségünk ápolásának történetében. Kodály
Zoltán éneklõ ifjúságának nevelõiként tanúsíthatják: „Egy ország
zenekultúráját nem egyes muzsikusok csinálják, hanem az egész nép.”

Tóthpál József
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BOTKA Valéria (Máriakálnok-Arak, 1928). A Zenemûvészeti Fõiskolán végzett 1954-ben,
ahol Vásárhelyi Zoltán, Kodály Zoltán, Ádám Jenõ, Szabolcsi Bence, Gát József tanítványa
volt. 1954–86 között Csányi Lászlóval, férjével megszervezi és vezeti a Magyar Rádió
Gyermekkórusát, amelynek 1986-ig karigazgatója. 1970–86-ig a Magyar Állami
Operaház Gyermekkarának vezetõje. Magyarországon mintegy háromezer koncertet
vezényelt, de fellépett Európa majd’ minden országában, az Egyesült Államokban,
Kanadában, tizenötször Japánban.

Csányi Lászlóval közös fõmûve a Gyermekkarok I-V.

CSÁNYI László (Csákvár, 1924). 1942–47 között a Pázmány Péter Tudományegyetem
jogi karán tanult, majd 1948–53-ig a Zenemûvészeti Fõiskolán. 1950–54-ig a Rádiónál
szerkesztõ, majd feleségével a gyermekkórus alapítója, illetve karnagya. 1985–89-ig a
Magyar Állami Operaház Gyermekkarának karnagya. 

Fõbb mûvei: Kétszáz kórusmû, kétszáz jótanács (1974), Kórusgyûjtemény hét kötetben
(1968–80), Gyermekkórusok kótáskönyve (1983), Gyermekkórusokkal a világ körül.

Kitüntetések: 1966-ban Liszt Ferenc-díjat, 1982-ben SZOT-díjat, 1996-ban Németh
László-díjat kapnak. 

273



Az 1908-as londoni ötkarikás játékoktól kezdõdõen egészen 1964-ig, több mint fél
évszázadon át csak a magyar Himnusz hangozhatott fel a kard egyéni versenyek ered-
ményhirdetésekor. (…) Együttesünk teljesítménye is káprázatos: 1924-tõl 1964-ig kivétel
nélkül minden alkalommal a miénk lett az olimpiai arany. Ehhez fogható teljesítmény egész
egyszerûen nem található a modernkori sport történetében, s aligha ismétlõdhet meg a
jövõben. Nos, Kárpáti Rudolf nemcsak a nagy elõdök … nyomában haladt, hanem túl is
szárnyalta õket…

MÁSODIK

DÍJAZOTT

KÁRPÁTI RUDOLF
nemes küzdelme a magyar kardvívás világhíréért

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Ahhoz, hogy Kárpáti Rudolf teljesítményének rendkívüliségét, mond-
hatni már-már valószínûtlen, szinte hihetetlen értékét felfogjuk, egyrészt
tisztában kell lennünk a XX. század sportkultúrájának lélegzetelállító,
szárnyaló sebességével, másrészt azokkal a páratlan hagyományokkal,
amelyek – õszintén szólva – inkább a mesék, a legendák körébe illené-
nek, mintsem az olimpiák valóságos történetébe. Igen, mesébe illõ való-
ságról van szó, a magyar kard legyõzhetetlenségérõl.

Ennek tömörített lényege az, hogy az 1908-as londoni ötkarikás
játékoktól kezdõdõen egészen 1964-ig, több mint fél évszázadon át csak
a magyar Himnusz hangozhatott fel a kard egyéni versenyek eredmény-
hirdetésekor. (Zárójelben: egyetlenegy kivétellel, mert 1920-ban más áll-
hatott a dobogó tetején, Magyarország ugyanis – mint az elsõ világ-
háborúban vesztes nemzet – nem kapott meghívást a küzdelmekre.) A
magyar kard világhegemóniája a csapat diadalaival teljesedett ki.
Együttesünk teljesítménye is káprázatos: 1924-tõl 1964-ig kivétel nélkül
minden alkalommal a miénk lett az olimpiai arany. Ehhez fogható tel-
jesítmény egész egyszerûen nem található a modernkori sport
történetében, s aligha ismétlõdhet meg a jövõben.

Nos, Kárpáti Rudolf nemcsak a nagy elõdök – Fuchs, Pósta, Piller,
Tersztyánszky, Kabos – nyomában haladt, hanem túl is szárnyalta õket,
sõt, saját kortársait, legjobb barátait, Gerevichet és hasonlóképpen a har-
madik dicsõ muskétást, Kovács Pált is. Elsõ óriásunk, Fuchs Jenõ után
egyedül õ volt képes két egyéni olimpiai aranyérmet is nyerni, ráadásul
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egymást követõ játékokon, 1956-ban Melbourne-ben, majd 1960-ban
Rómában. 1948-ban indult elsõ alkalommal, majd még három soron
következõ olimpián vett részt: Helsinki (1952), Melbourne (1956) és
Róma (1960). Hatszoros olimpiai bajnok, mert a két egyéni elsõség mel-
lett a csapatgyõzelmekbõl négy alkalommal vette ki a részét.

Idejének és energiáinak kétségtelenül jelentõs hányadát kötötte le a
világszintû sportkarrier, ám korántsem kizárólag a sport töltötte ki életét.
A másik Kárpáti a zene tudósa, szerelmese és fáradhatatlan népszerûsítõ
misszionáriusa.

Örökös bajnokunk 1920. július 17-én született, pontosan ugyanazon
a napon egyébként, mint Juan Antonio Samaranch, a Nemzetközi
Olimpiai Bizottság spanyol elnöke, aki – érthetõen – szintén nagy
tisztelõje, s aki 1990-ben a NOB Olimpiai Érdemrendjével tüntette ki itt
Budapesten. Korábban jutalmazta meg a nemzetközi szervezet, mint a
hazai, a Magyar Olimpiai Bizottság, amely csak 1994-ben nyújtotta át
neki a MOB érdemérmét. A zene iránt roppant fogékony ifjú 1932-tõl
37-ig a Nemzeti Zenede hallgatója, majd 1942-ben végez a Zene-
akadémia hegedû szakán, s ezt követõen zenetörténetet hallgat a Pázmány
Péter Tudományegyetemen. A zene és a sport mindvégig pompásan
kiegészítették egymást. Ebben nincs semmi különleges, hiszen mindket-
tõnek elengedhetetlen alapeleme a ritmus, a tempó, a pontos idõzítés.
1950-tõl egészen 1986-ig a Néphadsereg Központi Tisztiházában
munkálkodik, 1961 és 1986 között õ a mûvészeti vezetõ. A rádió hall-
gatói és a televízió nézõi egyaránt emlékezhetnek élvezetes zenei elõadá-
saira, magas színvonalú népszerûsítõ sorozataira.

A sokoldalúan képzett és mûvelt világklasszis példátlan tekintélynek
örvend itthon és külföldön egyaránt: évtizedekig meghatározó tagja a
Magyar Vívó Szövetség elnökségének, elnöke volt a Budapesti Szö-
vetségnek. Honvéd ezredesként vonult nyugdíjba, majd 1990-ben
vezérõrnaggyá léptette elõ Göncz Árpád köztársasági elnök. A tábornok
minden idõk legkiemelkedõbb magyar sportolóinak, a Halhatatlanok
klubjának elnöki tisztét is betöltötte, s Karddal a világ körül címmel
megírta sportélményeit, Muzsika címû kötete pedig 1962-ben jelent meg.

Hetvennyolcadik évét tapossa, s a mostani elismerésünk mellé
mindenek elõtt jó egészséget kívánunk a magyar kardvívás utol-
érhetetlen alakjának, Kárpáti Rudolfnak, aki gazdag és sikeres élete
során meg tudta valósítani a test, a szellem és a lélek irigylésre méltó har-
móniáját.

Gallov Rezsõ
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KÁRPÁTI Rudolf vívó, zenetörténész (Budapest, 1920 – Budapest, 1999). Tanulmányait
a Nemzeti Zenedében 1932–37-ben és a Zeneakadémián 1937–42-ben végezte.

1945–49-ben a Magyar Általános Hitelbank munkatársa, 1950-tõl a Magyar
Néphadsereg Központi Tisztiházának zenei instruktora, 1961–86 között mûvészeti
vezetõje. 1938–45-ben a BBTE, 1945–50-ig a Vasas, 1951–67-ben a Bp. Honvéd
versenyzõjeként 1948, 1952, 1956, 1960-ban csapatban; 1956, 1960-ban egyéniben is
olimpiai bajnok, 1949-ben egyéniben és csapatban fõiskolai világbajnok. 1953, 1954,
1955, 1957, 1958-ban csapatban, 1954, 1959-ben egyéniben világbajnok. 1959-ben
csapatban, 1955, 1957-ben egyéniben VB-ezüstérmes. 1953-ban egyéniben, 1961-ben
csapatban VB-bronzérmes. 1961–91 között a Magyar Vívó Szövetség elnökségi tagja,
1977-tõl a Budapesti Vívó Szövetség elnöke, a Nemzetközi Vívó Szövetség bírák
bizottságának tagja, az Országos Szabadidõsport-bizottság elnöke. 1991–94-ben a Hal-
hatatlanok Klubjának elnöke. 1994-tõl nyugalmazott vezérõrnagy.

Kitüntetései: Ezüstgerely Díj (1965), NOB olimpiai aranyérem, MOB érdemérem.
Ismertebb mûve: Karddal a világ körül (1965). 
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Az õ életmûve valósította meg a magyar költészetben a legteljesebben azt az új egyetemes-
séget, melyet Németh László nyomán bartóki modellnek, bartóki szintézisnek nevezünk: az
archaikumnak és a korszerûségnek a disszonanciákat magasrendû mûvészi harmóniában
összefogó egységét és teljességét.

HARMADIK

DÍJAZOTT

NAGY LÁSZLÓ
életmûvében az újkori líra organikus megújítása

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Nagy László költõi életmûve olyan új egyetemesség mintaérvényû, orga-
nikus megvalósulása, amelyben rendkívül gazdag hagyományrétegek al-
kotó küzdelemben társulnak a legújabb kor modern elemeivel, kihívásaival.

Világképének szervessége és szintetizáló jellege biztosítja a verseiben
megjelenõ magasztos költõi személyiség hitelét. Ez a költõi személyiség a
sokféle módon motivált és megideologizált tehetetlenség, töredékesség és
passzivitás korában a létérdekû, minõségelvû cselekvés eszményi példája.
A jó emberi ügyek hûségétõl nem menekülõ, hanem azokat a lehetetlen-
nel szemben is képviselõ fenséges jellem, aki magatartását az emberi
kultúra és történelem egyetemes tapasztalataiból, a természet rendjének
tanulságaiból alakította ki.

Versei a József Attila-i gondolati fegyelmet, az Adyra jellemzõ robusz-
tus erõt, létérdekû indulatot társítják a Garcia Lorca-i és a népköltészeti
szürrealisztikus látásmóddal. A gyermek- és ifjúkorában bensõségesen
megélt paraszti világ és archaikus népi kultúra gazdag létélményét
intellektuális emelkedettséggel, olyan távlatokból is tudta látni és láttat-
ni, ahonnan ennek a kultúrának a szervessége, teljessége és értékrendje
szemléletesen megmutatkozott. Szépség és rútság, gyönyörûség és pusz-
tulás, erkölcs és hitványság a maga helyén, a nagyobb egész természetes
arányaiban és szigorú ítéleteiben jelent meg.

A magyar népköltészet és a bolgár folklór nemcsak esztétikai jegyei-
vel, merész asszociációival, évezredes tapasztalatokat sûrítõ metaforáival
ösztönözte Nagy Lászlót, hanem azzal is, hogy a közösségi létben kikris-
tályosodott szemlélet maradandó értékként tudatosította benne a cse-
lekvõ emberi magatartást. A folklór inspirációja találkozott Nagy László
költészetében ifjúkorának másik szervesen építkezõ kultúrájával, a
kereszténységgel.
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Ezeket a mélyrõl hozott kultúrákat társította a magyar és az európai
irodalmi hagyománnyal, valamint a kortárs mûvészet modern törekvé-
seivel. Így alkotta meg költõi világképének organikus rendjét. Az õ élet-
mûve valósította meg a magyar költészetben a legteljesebben azt az új
egyetemességet, melyet Németh László nyomán bartóki modellnek,
bartóki szintézisnek nevezünk: az archaikumnak és a korszerûségnek a
disszonanciákat magasrendû mûvészi harmóniában összefogó egységét és
teljességét. Bartók ösztönzése nyomán a népköltészetben az egyszerûség
helyett „az összetettebb, dinamikusabb szöveg- és dallamritmust, az
abszurditásig teljes képet, a szentségtörést, a komor, de szabad lelkületet”
kereste és találta meg.

Költészete morális értelemben is eszményi világot teremtett. Ítélkezõ
hatalommá növesztette költõi személyiségét, hogy a maga küzdelmében
egyetemes érvényûen mutathassa meg az etikus ember mai sorsát és
kötelességét. Azt vallotta, hogy a költészet nem megoldó, de „kifejezõ és
megítélõ hatalom”.

Nyilvános költõi pályáját a „fényes szellõk” nemzedékének nagy
hitével kezdte. Korai versei a népi líra és a népköltészet erõs hatását
mutatják. A bolgár népköltészet fordítása szabadította föl benne saját, igen
gazdag gyermekkori folklóremlékeit.

1952-ben, Bulgáriából hazatérve döbbent rá politikai megcsala-
tottságára, költészete ettõl kezdve drámai karakterûvé vált. Verseinek
korábbi daloló hangja elnémult, a dér, a fagy, a hideg, a csönd képzetei
alkottak bennük összefüggõ motívumrendszert. Ekkor alakította ki
költészetének látomásos-metaforikus jellegét. Költõi képeiben, verseinek
struktúrájában ellentétek feszülnek. Képei õrzik az élmény elevenségét és
meghittségét, de egyetemes távlatot nyernek, életelvek ütköztetésének
terepévé válnak. Az erkölcsi romlás, pusztítás, megcsalatás sokaságát
veszi számba, de felnöveszti velük szemben a maga morális és gondolati
tartományait. Élet és halál küzdelmeként éli át a humánus értékek veszé-
lyeztetettségét.

Jellegzetes hosszú-énekeiben, a dalformából az epikus számvetés és a
lírai kifejezés egyesítésével kifejlesztett terjedelmes verseiben a világ jel-
legét ellentétek küzdelmében víziószerûen jeleníti meg. A Gyöngyszoknya
mitikus-allegórikus látomásában a társadalmi-politikai romlást egy min-
dent elpusztító jégverés képében jeleníti meg. A Rege a tûzrõl és jácintról a
sirató, a regösének és a himnusz társításában adott értékóvó történelmi és
jelenkori számadás a magyar szegénység sorsáról. A családi élményeit
történelmi és gondolati távlatokban is vizsgáló költõi szemlélet gyökere-
sen megújítja a nagy kompozíción belül az õsi mûformákat.
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A Ki viszi át a Szerelmet címû ars poeticájában az 1956 utáni tragikus
hangulatban fogalmazza meg az értékmentõ, cselekvõ magatartás
igényét: nagy feszültségû képekben érzékelteti az elemi létértékek veszé-
lyeztetettségét. Ezek képviseletének a szükségességét a természet, a ke-
resztény és görög kultúra, mitológia, folklór és a magyar nemzeti irodalom
motívumainak egyéni karakterû, tömör szintézise révén teszi evidencia-
szerûvé. A léte „lemerülésével” számot vetõ költõ kérdései a létértékek
megmentésére szólító erkölcsi paranccsá minõsülnek.

Nagy László költészete a személyiség egzisztenciális kérdéseit soha-
sem elvontan, hanem mindig a közvetlen társadalmi-történelmi élet-
közegben mutatja meg, de a közvetlen látványból egyetemes érvényûvé
növeszti. Ily módon költészete a magyar társadalom 1945 utáni évtize-
deinek is hû tükre, de egyetemes érvénnyel szól magáról az emberi sorsról
is. Költõi-erkölcsi erejét mutatja, hogy rendkívül gazdag élményvilágot
volt képes illúziók nélkül összekötni az értelmes emberi cselekvés elvével.
Szembetûnik ez a gazdagság, ez a rétegezettség rövid látomásos-meta-
forikus dalaiban is.

A hatvanas évek közepén keletkezett hosszú-énekei – a Búcsúzik a
lovacska, Menyegzõ, Zöld Angyal – pedig szinte pazarló bõségû tárgyi és
érzelmi elemeket szerveznek ellentétes részekbõl álló, drámai karakterû
teremtett világokká. A Menyegzõ a szép és tiszta eszmékkel, szándékokkal
visszaélõ silányság félelmetes látomása: az új pár számára szentség, életük
értelme volna az, amit a lakodalmas nép a züllés alkalmává alacsonyít.
Minden nagy eszme tragikuma is megszólal ebben a látványt és víziót
egyesítõ nagy versben.

Nagy László azt tapasztalta, hogy a mi korunkban az erkölcsi és
szellemi értékek léte veszélyeztetett. Egyre reménytelenebbnek ítélte
ezek védelmét, de vállalta az értük való küzdelmet a „lehetetlen képvise-
letében” is. Portréverseiben a szellemi szövetségkeresés igénye kap-
csolódik össze az alapvetõ erkölcsi-szellemi értékek igazolásának a
szándékával. Ezekben a verseiben a gondolati érvelés erejével, egyér-
telmûen, axiomatikus tömörséggel is megfogalmazza költõi világképé-
nek és magatartásának legfontosabb elveit. E portréversek – József Attila,
Bartók és a ragadozók A föltámadás szomorúsága Balassi Bálint lázbeszéde
Gyászom a Színészkirályért, Három nap, három éj és a többiek – kettõs
portrék, nem kevésbé jellemzik a megidézõ költõt, mint a megidézett
elõdöket és társakat.

Nagy László költészetének jellegzetes esztétikai minõsége a tragikus
és fenséges hangnem, de pályájának alakulása nemcsak ezek összetetteb-
bé válását mutatja, hanem kiegészülését is a groteszk, az irónia és a
játékosság elemeivel.
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A lírai mûformákat is megújította. Egyéni karakterûvé formált
látomásos-metaforikus dalai, himnuszai, rapszódiái, hosszú-énekei és
portréversei mellett megteremtette a látomásos líra, valamint az epika és
dráma szintetizálásával jellemezhetõ prózaköltemény mûfaját (A vértanú
arabs kanca, Jönnek a harangok értem). Képverseibõl éppúgy külön ciklust
épített, mint vidám üzeneteibõl. Értékek védelmében alakította ki ver-
seiben a krónikás, a nomád- és a haramia szerepeit is (Krónika-töredék,
Medvezsoltár, Versben bújdosó).

Szenvedésekbõl, kételyekbõl ép lélekkel fölemelkedõ, fegyelmezett,
egyszerre összegzõ és új távlatokat nyitó költõi világot teremtett.
Mûvészetében a személyesség, a közvetlenség és az egyetemesség
találkozása alkot ízlésirányok és ideológiák fölé emelkedõ minõséget.

Görömbei András

NAGY László költõ, mûfordító, szerkesztõ (Felsõiszkáz, 1925 – Budapest, 1978). 1945-
ben érettségizett a Pápai Református Kollégium kereskedelmi iskolájában. 1946-ban az
Iparmûvészeti Fõiskola hallgatója, a Dózsa György Népi Kollégium tagja. 1947-ben a
Képzõmûvészeti Fõiskola rajz szakos hallgatója, a Dési Huber Képzõmûvész Kollégium
tagja. 1948-ban a budapesti egyetem magyar irodalom–szociológia–filozófia, a második
szemesztertõl orosz szakos hallgatója. 1949–52-ben írói ösztöndíjjal Bulgáriában járt.
1953–56-ban a Kisdobos szerkesztõségi munkatársa. 1959-tõl az Élet és Irodalom képszer-
kesztõje, majd fõmunkatársa.

1952-ben rádöbbent politikai megtévesztettségére, költõi karaktere drámaivá alakult. A
nap jegyese (1954) és A vasárnap gyönyöre (1956) már azt a költõt mutatják, aki megcsala-
tottságában élet és halál küzdelmeként éli át a humánus értékek veszélyeztetettségét, rap-
szodikus látomásos versekben küzd a lét eszményi minõségéért. Az 1956-os forradalom
leverése mélyen megrendítette (Kitûnik származásom, Falak négyszögben és Karácsony, fekete
glória). Újabb kötete csak 1965-ben jelent meg (Himnusz minden idõben). Verseiben elhatal-
masodtak a pusztítás és a halál képei, de példaszerû erkölcsi biztonsággal vette számba
azokat az értékeket, melyek képviseletére költészete vállalkozott (Ki viszi át a Szerelmet).
Utolsó éveiben a „lehetetlen képviseletében” érezte magát: a tisztaságot, szépséget, tehet-
séget veszendõnek és kiszolgáltatottnak látta a világban az õ normái szerint.

Kitüntetései: József Attila-díj (1950, 1953, 1955), Kossuth-díj (1966), Botev-díj (1976).
1968-ban megkapta a Sztrugai Nemzetközi Költõfesztivál aranykoszorúját.

Fõbb mûvei: Versek és versfordítások (1978), Adok nektek aranyvesszõt (próza, 1979), Kísérlet
a bánat ellen (kéziratok, rajzok, 1980), Szárny és piramis (1980), Versben bujdosó (1984),
Krónika–Töredék (posztumusz, 1994). 
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Az emigrációban a szétszórtságban élõ magyarság sorsát tartotta szívügyének. … gyökerei-
hez mindig ragaszkodva felvidéki magyarnak vallotta és vallja magát, és úgy tudott
igazán magyar lenni, hogy ugyanakkor széleskörû humán mûveltsége birtokában tisztában
volt a kultúra egyetemességének erejével.

NEGYEDIK

DÍJAZOTT

HITES KRISTÓF
bencés szerzetes

iskolateremtõ munkássága
és a szórványmagyarság lelki és szellemi megerõsítése

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Hites Kristóf Endre az észak-amerikai magyarság kiemelkedõ jelentõségû
személyisége. A Komárom megyei Csicsó községben született 1913.
augusztus 13-án, 1934-ben lépett be a Pannonhalmi Szent Benedek
rendbe. Pannonhalmán, majd Budapesten végezte tanulmányait:
teológiát tanult és magyar–latin szakos középiskolai tanári oklevelet
szerzett. A világháború utolsó két éve alatt, 1943–45 között Sopronban
tanított a bencés gimnáziumban, majd 1945-ben áthelyezték a rév-
komáromi bencés rendházba, ahol 1948-ig, az államosításig dolgozott.
Ugyanebben az évben, miután Csehszlovákiában lehetetlenné vált a ben-
cések mûködése, emigrációba ment. Az Egyesült Államokban, Kali-
forniában, a San Franciscótól nem messze lévõ Woodside-ban töltötte
életének, munkásságának legnagyobb részét. Jelenleg Pannonhalmán él
nyugalomban.

Amerikai tevékenységének egyik legfontosabb területe a felvidéki
kisebbségi magyarság érdekeinek védelme, a nyilvánosság számára tör-
ténõ megfogalmazása volt. Amikor a felvidéki magyarság sérelmeirõl
Magyarországon teljes volt a hallgatás, sõt inkább érdektelenséget
lehetett tapasztalni, õ a Magyar Nemzeti Bizottmány nevû szervezetben
tömörült társaival együtt ismeretterjesztõ írásokban tárta legalább az
emigrációs magyarság elé az igazságtalanságokat, amelyeknek forrása a
trianoni diktátum volt, amelybõl a kisebbségi sorban élõ magyarság nehéz-
ségei származtak. Õ maga összefoglaló munkát nem írt, de barátait,
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munkatársait anyagilag is jelentõsen támogatta, hogy komolyabb írások
jelenhessenek meg, és ezek terjesztésében is segített.

Rendszeresen jelentek meg cikkei az amerikai Magyar katolikusok
vasárnapjában. Kapcsolata a lappal azonban sajnálatos módon megszakadt.

Elindította és anyagilag támogatta a Rákóczi hírnökét. Az emigrációs
vezetõkkel egész amerikai tartózkodása idején aktív levelezésben állott.
Éveken keresztül megjelentette a Kettõs járom alatt címû, sokszorosított,
majd nyomtatott hírlevelet, amely ugyancsak a csehszlovákiai magyarság
sorsával foglalkozott.

Írásainál is fontosabbnak látják személyes varázsát, vonzását: azt a
karizmát, amellyel össze tudta fogni az amerikai kontinensen szétszórtan
élõ, hasonló meggyõzõdésû magyarokat. Amerikai rendtársainak
véleménye szerint akkor is elismert vezetõnek számított az emigrációs
magyarság számára, amikor választásokon alapuló hivatala vagy tisztsége
nem is volt. Nevét mindenütt ismerték. Sokakat tudott mozgósítani,
hogy anyagi támogatást is nyújtsanak fontos ügyek érdekében. Jelentõs
segítséget tudott szerezni például az új magyar katolikus egyetem szá-
mára az indulás idején.

Barátságos, vendégszeretõ házigazdája volt a Magyarországról az
Egyesült Államokba látogató tudósoknak, mûvészeknek, politikusok-
nak. Segített a körutak megszervezésében, az ellátás lebonyolításában.

Tevékenyen támogatta a kaliforniai magyar cserkészetet. Foglal-
kozásaikhoz helyet szerzett számukra a woodside-i perjelség iskolájának
területén. A fiatal cserkésztisztjelöltek magyar vizsgabizottságának is
tagja volt.

Kaliforniai mûködésének a gimnáziumi oktatás csupán egyik területe
volt. Lelkészségének éveit gyakori kulturális rendezvények jellemezték: õ
maga biztos mûveltséggel rendelkezõ, széles látókörû szerzetestanár,
ugyanakkor kiváló szervezõ volt. Miután idõs kora miatt ki kellett válnia
a lelkipásztori munkából, hatalmas ûrt hagyott maga után. Volt hívei
most is élénken érdeklõdnek sorsa iránt, gyakran felkeresik Pannon-
halmán, és sokan tartják vele levélben a kapcsolatot.

Hites Kristóf sugárzó egyéniség. Az emigrációban a szétszórtságban
élõ magyarság sorsát tartotta szívügyének. Elkötelezetten magyar az
amerikai világban – bár távol állt tõle a magyarkodás –, de gyökerei-
hez mindig ragaszkodva felvidéki magyarnak vallotta és vallja magát, és
úgy tudott igazán magyar lenni, hogy ugyanakkor széleskörû humán
mûveltsége birtokában tisztában volt a kultúra egyetemességének
erejével.

Korzenszky Richárd



…a vox humana strázsáján álló Fábry Zoltán mellett Turczel Lajos lett az élõ és
megtestesülõ folyamatosság. Munkássága kísérlet volt arra, hogy az akkori, sõt a máig tartó
felületességben erkölcsi kérdéssé avassa az alaposságot és a mûvességet. Szinte a lehetetlennel
próbálkozott, de eredményesen, hiszen nagyrészt neki köszönhetõ, hogy lett ismét értelmisége
a felvidéki magyarságnak.

ÖTÖDIK

DÍJAZOTT

TURCZEL LAJOS
irodalomtörténész

tanárképzõ, értékelõ, és a felvidéki magyarság érdekében végzett
kultúrateremtõ munkássága

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Vannak gyökér-emberek, akik az õseinkhez és a szülõföldünkhöz kötnek
bennünket. Vannak lámpás emberek, akiknek példamutatása nélkül
tévelyegnénk, és vannak, akik helyzeteket teremtenek, hogy cselekvésre
ösztönözzenek bennünket. De vannak, akik mindezt egyesítik, tevékeny
életük híján elszáradnának a gyökerek, kihúnyna a lámpa, és meddõk
maradnának a helyzetek. Ez utóbbi kevesek egyike Turczel Lajos, a
felvidéki magyarság örök tanárura.

Lehet tizenévesen remek mívû verseket írni. Lehet életünk közepe
táján örökzöld regénnyel megajándékozni az emberiséget. De egy
alapjában megroskadt és értelmiségét vesztett társadalmat csak egy egész
életmûvel lehet gyógyítani és felemelni. Turczel Lajos ez utóbbi feladatra
vállalkozott. Vallomásaiból nem derül ki, hogy ifjúkorában mennyire
tette ezt tudatosan, amikor a jogászi pálya helyett a tanítást és az iro-
dalomtudományt választotta. De ha más nem, a felvidéki magyarság
helyzete a második világháború után ezt a feladatot rótta rá. És õ nekivá-
gott a feladat elvégzésének.

Életmûvét, közel ötven évnyi pedagógusi, irodalomkritikusi, irodalom- és
mûvészettörténészi munkásságát madártávlatból láthatom – így egészében
látható. Ilyen szemszögbõl elfogulatlanabbul jelenik meg az apró terme-
tében rejtõzõ szellemi és alkotói nagyság, amely fáradhatatlanságból és
makacsságból, valamint az érték és minõség tiszteletébõl tevõdik össze.

Tessék elképzelni, milyen állapotban volt a megtépázott felvidéki ma-
gyarság Turczel Lajos pályakezdésének idején – a második világháború
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végén és utána. Akkor már nem az elszakítottság gyötörte, hanem a vég-
pusztulástól való félelem. Az az állapot, ami akkor uralkodott az éle-
tünkben, rosszabb volt az õsködnél: romokban hevertünk. Tanítóink nem
voltak, mert elnyelte õket a pusztítás csehszlovák démona. A jogász és
jószágigazgató Turczel Lajos tanítani kezdett. Elõször a jogfosztottság
évei után elsõként megnyílt komáromi gimnáziumban, majd néhány év
múlva az egyetemen. Magyar értelmiséget kezdett nevelni az elhurcolt,
kiûzött, eltelepített, letiltott, meghasonlott, elpusztult és elpusztított
magyar értelmiség helyébe. Új értelmiség nevelésébe kezdett, hogy
legyen folytatás. A sztálinizmus, a szocialista realizmus és a sematizmus
múlttagadó, illetve múltgyalázó korszakában õ lett az összekötõ kapocs
szellemi múltunk és jövõnk között, miközben alakította a jelent.

Értelmiségünk és középosztályunk jelentõs részének elpusztítása vagy
elûzése miatt a Felvidéken a kommunista hatalomátvétel után az okítat-
lan tanító és a helyesírással is néha küszködõ író, költõ jelentette a ma-
gyar értelmiséget és a magyar közéletet. Turczel Lajos ezért a legnagyobb
hiánycikket igyekezett pótolni, a mûvelt magyar fõt. Tanárokat tanított
és pallérozta a költõ- és írópalántákat, akik az elpusztított múlt miatt, és
nem kevésbé a „senkik vagyunk és minden leszünk” buta gõgöt sugalló
bolsevik propaganda miatt nem tudták, hogyan kell cselekedni. Ebben a
buzgó, de szánalmas helyzetben a vox humana strázsáján álló Fábry
Zoltán mellett Turczel Lajos lett az élõ és megtestesülõ folyamatosság.
Munkássága kísérlet volt arra, hogy az akkori, sõt a máig tartó felü-
letességben erkölcsi kérdéssé avassa az alaposságot és a mûvességet.
Szinte a lehetetlennel próbálkozott, de eredményesen, hiszen nagyrészt
neki köszönhetõ, hogy lett ismét értelmisége a felvidéki magyarságnak.

Turczel Lajos mintegy harminc éves egyetemi pályafutása során a
magyar irodalomtanárok százait nevelte fel. Az elmúlt csaknem ötven
évben megjelent több száz újságcikkével, tanulmányaival, kritikájával
pedig ezreket okított. Ez a statisztikailag kimutatható életmûve. De
történelmileg ez mégis kisebb jelentõségû annál a szellemi kisugárzásnál,
amellyel rendszeresen és tudatosan tett ellene annak a hivatalos hatalmi
törekvésnek, hogy megfosszanak bennünket múltunktól és elidegenít-
senek a magyar nemzettõl. Turczel Lajos egész eddigi írott és íratlan élet-
mûvével a magyar nemzeti azonosságot erõsítette mindazokban, akiket
tanított és nevelt. Köszönhetjük neki, hogy szellemi örökségünk egy
részét birtokolhatjuk és gyarapítva hagyhatjuk utódainknak.

Duray Miklós
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TURCZEL Lajos irodalomtörténész, kritikus (Ipolyszalka [ma Szlovákia] 1917). 1942-ben
jogi doktorátust szerzett Budapesten. 1946–51-ben a kiskeszi állami birtok intézõje volt.
1955-ben a pozsonyi pedagógiai fõiskola magyar szakát végezte el. 1951-tõl a komáromi
magyar gimnázium igazgatója, 1954-tõl a pozsonyi pedagógiai fõiskola adjunktusa, 1959-
tõl az intézmény tanára.

A csehszlovákiai magyar irodalom 1945 utáni korszakának kritikusa. Fiatal költõket és
prózaírókat bemutató antológiákat szerkesztett. A hatvanas évek közepétõl a két
világháború közötti csehszlovákiai magyar irodalom és szellemi élet történetét kutatta, az
irodalom fejlõdési feltételeit vizsgálta.

Kitüntetései: Csehszlovákiai Írószövetség Nemzetiségi Díj (1966), Madách Imre-díj
(1967, 1978), Fábry Zoltán-díj (1988) és Bethlen Gábor-díj (1989).
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…a humán és természettudományos … kultúrkört áthidaló egyetemi elõadásait A fizika
kultúrtörténete címû könyvvé fejlesztette, amely egyedülálló, hatalmas szintézis, és mint
ilyen, nagy hiányt pótol mind a magyar, mind a világirodalomban.

HATODIK

DÍJAZOTT

SIMONYI KÁROLY
fizikus

A fizika kultúrtörténete címû mûve

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Simonyi Károly 1916-ban született Egyházasfalun. A budapesti mû-
egyetemen 1940-ben gépészmérnöki és egyidejûleg a pécsi tudomány-
egyetemen jogi diplomát szerzett. 

1940-ben a budapesti mûegyetemen az atomfizikai tanszék
tanársegéde lett. Az Egyesült Izzólámpa Rt. laboratóriumának külsõ
munkatársaként kiemelkedõ eredményeket ért el a radarfizika és -tech-
nika kutatásában, és ilymódon aktív közremûködõ volt az 1946-ban
világsikert aratott Föld–Hold radarkapcsolat megvalósításában. 

1948-tól a mûegyetem soproni Bánya-, Kohó- és Erdõmérnöki Karán
egyetemi tanárként magfizikai laboratóriumot alapított, és munkatár-
saival együtt megépítette az elsõ magyar részecskegyorsítót.

1952-ben Budapestre költözött, és vezetésével megalakult a
Központi Fizikai Kutató Intézet atomfizikai osztálya és a mûegyetem
elméleti villamosságtan tanszéke. Tudományos munkássága a fúziós ener-
giatermelés elvi lehetõségei terén bontakozott ki, eredményei ma is jelen-
tõsek.

1956-ban a KFKI Forradalmi Bizottsága elnökévé választották. Ezért
1957-ben az intézet elhagyására kényszerült. Ettõl kezdve minden erejét
a mérnökök nevelésének, tanításának szentelte: 1970-ig tanszék-
vezetõként, majd 1971-tõl, a tanszékvezetésrõl történt lemondásával
kitérve az ellene irányuló támadások elõl, beosztott egyetemi tanárként.
1989-ben vonult nyugalomba.

Simonyi Károly kiemelkedõ tudós-tanár, aki négy évtizeden át alakí-
totta és mûvei révén ma is alakítja a magyar, az angol, a német, az orosz,
stb. villamosmérnök-generációk szemléletét.
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A Villamosságtan, Elektronfizika és Elméleti Villamosságtan könyvtrilógia
Európa-szerte nagy hatást gyakorolt és gyakorol.

1971-ben kezdte meg kultúrtörténeti kutatásait: a humán és ter-
mészettudományos kultúrák történetének egységes szemléletû tár-
gyalását. A két kultúrkört áthidaló egyetemi elõadásait A fizika
kultúrtörténete címû könyvvé fejlesztette, amely egyedülálló, hatalmas
szintézis, és mint ilyen, nagy hiányt pótol mind a magyar, mind a világ-
irodalomban. A könyv nemcsak a természettudományokkal foglalkozó
mérnökök, fizikusok, tanárok figyelmét fordítja a humán kultúra felé,
hanem sok humán mûveltségû érdeklõdõnek is bemutatja a két kultúra
lényegi egységét. Nem véletlen, hogy A fizika kultúrtörténete címû könyv
két német kiadásban jelent már meg, és a napokban hagyja el a nyomdát
a negyedik, átdolgozott magyar kiadás.

Simonyi Károly munkásságát végül elismerte a magyar állam (Álla-
mi Díj, 1985; Magyar Köztársasági Érdemrend középkeresztje, 1997), a
Budapesti Mûszaki Egyetem (díszdoktor), a Tudományos Újságírók
Kamarája (Az év tudósa, 1996), hogy csak néhányat említsünk. A mai
naptól kezdve Simonyi Károly munkássága – mindenki tudtával – a
magyar nemzeti örökség része.

Kívánunk jó egészséget, töretlen alkotókedvet, hogy azt a nagy
szellemi kincset, amelyet létrehozott, további mûvekkel gyarapítsa a
nemzet és az egész világ érdekében.

Keszthelyi Lajos

SIMONYI Károly fizikus, mérnök (Egyházasfalu [ma Románia], 1916). 1940–42-ben a
mûegyetemen a villamos gépek és mérések tanszékén, 1942–48-ig az atomfizika tan-
széken dolgozott. Az Egyesült Izzó kutatólaboratóriumában félállású kutató, 1948–52
között a soproni Erdõ-, Bánya- és Kohómérnöki Karon elektrotechnikai tanszékvezetõ,
1952–70-ben a BME elméleti villamosságtan tanszék vezetõje, egyben 1952–57-ben a
KFKI atomfizikai osztályvezetõje, késõbb félállásban igazgatóhelyettese, 1956-ban a KFKI
forradalmi bizottságának elnöke. 1970 és 1989 között a BME Híradástechnikai
Intézetének beosztott egyetemi tanára.

Kutatási területe: 1942–45 között Bay Zoltán csoportjában részt vett a radar elméleti
kérdéseinek vizsgálatában és gyakorlati megvalósításában, 1948-ban új impulzusleosztó
készülék elvét adta meg. Legjelentõsebb eredményei a fúziós energiatermelés elvi
lehetõségeinek vizsgálatával kapcsolatosak, az elméleti mechanika területén meghatározza
a kúpos rudak önlengését, megadja a deformációs hullámok terjedését inhomogén rudak-
ban. Jelentõsebb mérnöki konstrukciója az elsõ hazai magfizikai részecskegyorsító.

A fizikai tudományok kandidátusa (1952), doktora (1972). 1993-tól az MTA levelezõ
tagja, 1994-tõl rendes tagja.

Kitüntetései: Kossuth-díj (1952), Állami Díj (1985), az Év Ismeretterjesztõ Tudósa
(1996).

Fõbb mûvei: Magyar– kínai elektrotechnikai szótár (1962), A fizika kultúrtörténete (1986,
3. kiadás, németül is), Elektronfizika (1987, 5. kiadás, németül, oroszul is), Elméleti villamosság-
tan (1991, 11. kiadás, angolul, németül, oroszul, románul is). 



…benne tisztelhetjük a magyar vallásos néprajz, a népi vallásosság hazai kutatásának
megalapozóját és legmagasabb szintre emelõjét, aki mind az általános néprajz, mind a
mûvelõdés– irodalom– nyelvészet, sõt bizonyos mértékben még az ipartörténet területén is
maradandót alkotott. Hatalmas tudását megrendítõ emberség, derû, jóság, mélységes vallá-
sosság, szinte szentferenci lelkület járta át.

HETEDIK

DÍJAZOTT

BÁLINT SÁNDOR
néprajztudósnak

a szegedi nemzet szakrális néprajzát feltáró munkája
és közkinccsé tétele

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Kitüntetõ feladatot kaptam, amikor a Magyar Örökség Bíráló Bizottsága
fölkért egy nagyon sokoldalú, emberileg, szakmailag kiemelkedõ tudós
méltatására, Bálint Sándor laudációjának megtartására. Azon kívül, hogy
benne tisztelhetjük a magyar vallásos néprajz, népi vallásosság hazai
kutatásának megalapozóját és legmagasabb szintre emelõjét, mara-
dandót alkotott mind az általános néprajz, mind a mûvelõdés–iro-
dalom–nyelvészet, sõt, bizonyos mértékben még az ipartörténet terü-
letén is. Hatalmas tudását megrendítõ emberség, derû, jóság, mélységes
vallásosság, szinte szentferenci lelkület járta át. Ha beszélt, vagy akár
csak néhány órát töltött vele az ember, különös lelki szûrésen esett át.
Úgy érezte, belsõleg átmosódott, megszabadult toxikus anyagaitól.
Tisztább lett, jobb lett, még azt is mondhatni, hogy megigazult. S talán
el is szégyellte magát, mintegy a jóság tükörképében látva önmagát, az
óhatatlanul gyarlót, a hibákkal és emberi gyengeségekkel bõven ellátot-
tat. Könyvei lektorálása, az alsóvárosi búcsú-gyûjtéseim s egyéb szegedi
látogatásaim során és más szakmai alkalmakkor gyakran találkoztunk –  s õ t
nálam is többször volt pesti lakásunkban. Mielõtt Szegeden kimentem
volna az állomásra, ha csak tehettem, betértem a Dómba. Õérte is min-
dig imádkoztam, hogy maradjon sokáig közöttünk, és megköszöntem
Istennek, hogy adta õt nekünk: adta a magyar tudományos életnek, adta
Szegednek és adta õt példának, hogy miképpen kell élni, miképpen kell
megmaradni embernek a megalázások, meghurcolások, az ország-világ
elõtti megszégyenítések alatt és ellenére. Micsoda hit, micsoda lelkierõ
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kellett ahhoz, hogy szinte krisztusi módon tudott ellenségeire, meg-
gyötrõire nézni, nekik megbocsátani és megpróbáltatásait is lelkileg
kamatozónak tekinteni! Emberre rosszat nem mondott, a legerõsebb
kifejezés, amit kritikaként tõle hallottam, de már kapitális üggyel kap-
csolatban, ennyi volt: „haszontalan embör”. Itt a haszontalan a haszon
fõnév fosztóképzõjével ellátott értelemben szerepelt, vagyis valaki, aki
nem jelent hasznot a környezete számára. Nála az élet a haszon fogalmá-
val összekötõdött, de ennek semmi köze nem volt a ma elõtérbe került
jelentésével, a profittal. Egyedül az élet eredményességét, a szellemi-
erkölcsi téren fölmutatott hasznot, értéket jelentette. Nála az volt a
mérce: az Istentõl rendelt követelménynek mind lelki, mind szellemi
szinten megfelelni, és használni az õt körülvevõ kis- és nagyközösségnek:
családnak, városnak, népnek, nemzetnek, konkretizálva: a magyarságnak
és az egyháznak.

Talán sajátságosnak tûnik, hogy mondandóm elejére Bálint Sándor
embersége, lelkisége kívánkozik. Valamiképpen fény vette õt körül, s
ebbe a ragyogásba sodródtunk bele, ez kapott meg, sugárzott át reánk is.
Elõször az ember képe ivódott belénk kitörölhetetlenül, s csak aztán hall-
gattuk a tudóst. S most néhány szót a mai kitüntetést sokszorosan
megérdemlõ polihisztorról, népe nagy krónikásáról. Népe alatt szûkítet-
ten az Alsóváros, Szeged, „a szögedi nemzet”, a Homokvilág szülötteit
értem, majd tágítva a kört a magyar nép, a magyar nemzet összességét.

Bálint Sándor 1904-ben Szegeden látta meg a napvilágot, és 1980-
ban ostoba utcai baleset következtében halt meg Budapesten. Az agrár-
jellegû Alsóváros közösségi és családi hagyománya a kertészkedõ,
paprikatermelõ cívis-szülõk egyetlen kései gyermekének helyét a kertben
és a földeken jelölte ki. Nem így történt. Az életút más irányba tért el. A
nagy tehetségû parasztfiú más talaj mûvelésébe kezdett. A népi kultúra,
a néphagyomány alig-alig bolygatott humuszát forgatta, sok-sok
ismeretlen szellemi emlékét hozva felszínre. A kezdetben említett tudo-
mányágakat egyaránt gazdagította élete végéig változatlan lelkesedéssel
végzett kutatásai leleteivel, függetlenül attól, hogy a föltárt és rend-
szerezett értékek a szellemi vagy az anyagi kultúra tartományába sorol-
hatók-e. Bálint Sándor számára mindegy volt, hogy az Alsóvárosból és
Szegedrõl kirajzott Homokvilág népének mely jellemzõ vonását, múltbéli
megnyilatkozását tárja föl. Célja a „nagytáj” jobb megismerése és megis-
mertetése volt, s mindennek az ismeretanyagnak a teljes hazai hagyo-
mányba való beillesztése és európai hátterû kivetítése. Most csak néhány
mûvét említem, mely a szélesre táguló panorámába illik. Nyelvészeti
munkásságára utal a Szegedi szótár és a Szegedi példabeszédek és jeles mondá-
sok, mintegy a szegedi népnyelv enciklopédiája, a Szeged reneszánszkori
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mûveltsége pedig a XV–XVI. századi Szeged társadalmi és szellem-
történeti rajzát adja. Szeged városa címû mûve a város mûvészettörténeti
múltjába vezet minket. A szegedi paprika és A szegedi papucs az alsóvárosi
õsök paraszti remeklését, kézmûipari készségét mutatja be. A Tombácz
János meséi egy kiváló képességû tanyasi mesemondón keresztül a népi
alkotókészségnek állít emléket. Bálint Sándor összefoglaló nagymono-
gráfiája, A szögedi nemzet három tekintélyes kötete széles kitekintéssel tár-
gyalja a város és a hátteres Homokvilág településtörténeti, mezõ-
gazdasági, ipari, kereskedelmi, kulturális és vallási életét. Így összes-
ségében ez a nagy mû a pars pro toto elv alapján egy kicsinyített ma-
gyarság néprajza is lehetne, ugyanis Szeged, e különös város és történeti
kirajzásai létrehozta települései – egységében a „Homokország” –
Bálint Sándor összegezõ vizsgálódásai nyomán gyakran országnyira
tágul, mi több, európai történeti távlatokat is nyit, mivel térben széthú-
zott, idõben elmélyített kutatások nyomán tárul elénk. Ahogy A szögedi
nemzet utolsó kötetének tagolásából látjuk, a Bálint Sándor-i kutatás
másik fõ területe a vallásos néphagyomány, amely területnek, mint mon-
dottam volt, elsõ igazi gazdája lett Magyarországon. Elemzéseit számta-
lan tanulmányban, kismonográfiában tette közzé, majd élete vége felé
sikerült még a Karácsony, húsvét, pünkösd, majd az Ünnepi kalendárium címû
háromkötetes mûvében közreadni eredményeit. Pótolhatatlan segítséget
nyújtott ezzel a vallásos néphagyomány bármely témájával foglalkozó
kutatóknak, sõt az érdeklõdõ laikusoknak is. Ma már kézikönyv: elsõ
számú hiteles forrásnak számít. E mûvek révén értékeljük csak igazán,
mit jelent a népi vallásosság hagyományvilágában rejtõzködõ szellemi
örökség, amely az eurázsiai kultúrához tartozó ember egész hit- és hie-
delem-világát, vallási fejlõdését közvetíti, és bonyolult eszmei szöve-
vényként vetíti ki. Megismerteti a magyar népi katolicizmus rendszerét,
fölfedi egyházi indíttatású és õsi képzeteket is eláruló mozzanatait, úgy-
szintén a kapcsolódó lelkiség és hitvilág összetevõit, mintegy létfeltétel-
szerepét a paraszti életvitelben. Bálint Sándor kutatásai nélkül aligha
vállalkozhatnánk a vallási néphagyomány új szemléletû történeti vizs-
gálatára és hiteles értelmezésére.

Bálint Sándor tudóspályája gyorsan ívelt fölfelé, alig 33 évesen fõis-
kolai, majd egyetemi tanár 1947-tõl 1965-ig, amikor koholt vádak
alapján meghurcolják, elítélik, majd nyugdíjazzák. Ettõl kezdve élete
gondokkal, méltatlan helyzetekkel lett teli. A hite és a munka tartja
benne a lelket. A Vir dolorum – a fájdalmak férfia –, azaz a szenvedõ
Krisztus tudata s látványa emelte õt a napi lét keserûségei fölé olyannyi-
ra, hogy még mosolyogni is tudott, amikor keserves éveirõl szólt.
Tönkretevõirõl sajnálattal tudta mondani: „szögényök, nem adatott mög
nékik a hit világossága.”
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Nem egy rövid köszöntõ-méltatás, de egy hosszú tanulmány sem
értékelhetné eléggé azt az átfogó, sokrétû munkát, amelyet mind a
szûkebb haza, Szeged és környéke, mind pedig az egész magyar néprajz-
tudomány és filológia köszönhet Bálint Sándornak, ahogy elnevezték õt:
a legszögedibb szögedinek. Köszönheti kimagasló eredményeit és
köszönheti sugárzó emberségét, a keresztény szeretet megtestesítését, a
sötét korban másoknak is világító fényét. Így teljes ez az életmû, mert
hordozza a hit és szellem egységének napjainkra divatjamúlt eszményét.

Erdélyi Zsuzsanna

BÁLINT Sándor etnográfus, folklorista (Szeged, 1904  – Budapest, 1980). A szegedi
piarista gimnáziumban és a szegedi egyetemen tanult (1922–27),1934-ben magántanár-
rá képesítették. A szegedi polgári iskolai tanítóképzõ intézetben tanított (1931-tõl). 1945
tavaszán a Pálffy-féle Kereszténydemokrata Néppárt szegedi szervezõje és vezetõje, majd az
országos vezetõség tagja, a párt kettészakadása után a Barankovics vezette Demokrata
Párthoz csatlakozott, s a párt nemzetgyûlési képviselõje lett (1945–48). 1948-ban vissza-
vonult a politikai élettõl. A szegedi tudományegyetem néprajz tanszékének professzora
(1947–51 és 1957–65), a tanítási engedélyt 1951–1956 között megvonták tõle, s a
szegedi egyetemi könyvtárba helyezték. Miután rendszerellenes izgatás megalapozatlan
vádjával felfüggesztett börtönbüntetésre ítélték, 1966-ban nyugdíjba ment. Kutatási
területe a római katolikus vallásos néphagyomány, az egyházi ünnepek, az alföldi népélet,
szûkebben Szeged és vidéke néprajza, Szeged mûvelõdéstörténete és nyelvjárása volt.

Fõbb mûvei: Népünk ünnepei. Az egyházi év néprajza (1938); Sacra Hungaria. Tanulmányok a
magyar vallásos népélet körébõl (1944); Szegedi szótár (1–2., 1957); Szeged városa (1959); A
szegedi paprika (1962); Az 1522. évi tizedlajstrom szegedi vezetéknevei (1963); A szegedi nép
(1968); Szegedi példabeszédek és jeles mondások (1972); Karácsony, húsvét, pünkösd (1973);
Tombácz János meséi (1975); Szeged reneszánszkori mûveltsége (1975); A szögedi nemzet. A szegedi
nagytáj népélete (1. 1975; 2. 1977; 3. 1980); Ünnepi kalendárium, (1–2., 1977); A hagyomány
szolgálatában (összegyûjtött dolgozatok, 1981).
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A DÍJÁTADÁS A MAGYAR RÁDIÓ MÁRVÁNYTERMÉBEN,
1998. DECEMBER 19-ÉN TÖRTÉNT 

1937. október 28-án elnyeri az orvostudományi Nobel-díjat „a biológiai égési folyamatok
körül tett felfedezésekért, különös tekintettel a C-vitaminra és a fumársav-katalízisre”.
Másnap elsõ útja a szegedi Dómba, Klebelsberg Kunó sírjához vezet. Ezután megy be inté-
zetébe, és fogadja az egész város ünneplését.

ELSÕ

DÍJAZOTT

SZENT-GYÖRGYI ALBERT
tudós, humanista

tudománymûvelése és a szegedi egyetemen elért Nobel-díja

MAGYAR ÖRÖKSÉG

„Az életemet ez ideig anyai örökségem határozta meg: egész életemben
szerfelett szórakoztatott a munkám. Tudományos pályafutásom békéjét
azonban nagyon zavarta az apai örökség, mely szerint mindig azt kell
tenni, amit az ember helyesnek vél.” Az az ember, aki ezeket írta, és aki
egész életében soha nem hátrált meg attól a valamitõl, amit lelkiismereti
kényszernek hívunk, hogy tudós maradhasson, és aki soha nem félt
kimondani a tudományos igazságot, hogy lelkiismerete szerint élhessen,
most – haló porában – Magyar Örökség Díjat kap.

Szent-Györgyi Albert 1893. szeptember 16-án született Budapesten.
Anyai ágon hírneves jogászok utóda volt. Apai dédapja látta el hitelesítõ
kézjegyével azt az 1848-as törvényt, amely Magyarország és Erdély
unióját mondta ki. Apai nagyapja igazságügyi államtitkár és kúriai
tanácselnök volt. A gyermek Szent-Györgyi Albertre nagy hatással volt
akkoriban még nõtlen anyai nagybátyja, Lenhossék Mihály hisztológus,
akinek a szelleme – mint azt Szent-Györgyi önéletrajzában megírta –
uralkodott a családban. A nagybácsi haragudott a gyermekre, mert az
rosszul tanult, ötödikes gimnazistaként például három tárgyból – köztük
kémiából – megbukott. Ám a középiskolát már a legjobb jegyekkel
zárta, ezért a Lenhossék nagybácsi hozzájárult ahhoz, hogy Szent-
Györgyi beiratkozzék a budapesti Pázmány Péter Tudományegyetem
orvosi karára. Tanulmányait 1911-ben kezdi meg, és még csak elsõéves
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hallgató, amikor nagybátyja irányításával önálló tudományos dolgozatot
ír. Egy év múlva nagybátyja újabb tudományos munkát bíz rá, ebbõl
készített dolgozata megjelenik a Természettudományos Értesítõben.
Harmadéves korára már hisztológusként kezdik elismerni, de õ
elégedetlen ezzel a tudománnyal, mert „keveset mond az életrõl”. Az
élettan felé fordul. Ám kutatásokat alig végez, mert 1914-ben behívják
katonának. Az orosz frontra kerül, ahol a harmadik szolgálati évében,
hogy hazajöhessen, saját fegyverével átlövi karcsontját. Hazajön, 1917-
ben doktorál, az õsz folyamán megnõsül. Az olasz frontra viszik, egy
katonai kórház bakteriológiai laboratóriumába. Egyik felettese hadifog-
lyokon kísérletezik. Szent-Györgyi tiltakozik. Bosszúból egy maláriával fer-
tõzött mocsaras területre helyezik át. A háború néhány hét múlva befejezõdik.

Szent-Györgyi az újonnan alapított pozsonyi egyetem farmakológiai
laboratóriumában Mansfeld Géza professzor mellett tanársegéd lesz.
Pozsony elcsatolása után Prágába költözik, ahol Armin Tsermak inté-
zetében elektrofiziológiát tanul. Prágából Berlinbe megy, és a világhírû
Michaelis asszisztenseként dolgozik. 1920–21 között a hamburgi
Trópusi Higiéniai Intézet tudományos munkatársa, 1922–23 között
pedig a leideni Gyógyszertani Intézet kutatója. l923-ban a groningeni
egyetemre megy magántanárnak Hamburger professzor laboratóriumá-
ba. Négy éves mûködése során a biokémiai légzés mechanizmusát kutat-
ja, itteni eredményei a biokémia alapvetõ felfedezései között szerepelnek.
Hamburger professzor halála után Rockefeller-ösztöndíjjal Cambridge-be
megy. Az ösztöndíj megszerzésében Sir Frederick Gowland Hopkins
segíti, akire Szent-Györgyi így emlékezett: „Tudományos elõmenetelem-
re õ volt a legnagyobb hatással, bár soha sem beszélgettem vele tudo-
mányról. (…) Egyénisége azt hirdette, hogy minden befektetett kemény
munka ellenére a kutatás nem rendszeres elfoglaltság, hanem intuitív
mûvészi elhivatottság.” Cambridge-ben izolál egy redukáló anyagot,
amirõl azt tudta, hogy hat szénatomot tartalmazó savas karakterû szén-
hidrát. Mellékvesébõl állítja elõ és hexuronsavnak nevezi. Kendall meg-
hívja Amerikába, Rochesterbe, a Mayo Klinikára, ahol a Szent Pál vágó-
hídról szinte korlátlan mennyiségben tudnak biztosítani mellékvesét.
Egy év alatt Szent-Györgyi 25 gramm anyagot izolált, majd visszament
Cambridge-be. Az anyag nagyobbik részét a szénhidrát-vegyész Haworth-
nek adja, hogy határozza meg az összetételét. 1927-et írnak, amikor
megszerzi a kémiai doktorátust Cambridge-ben.

Valószínûleg gróf Klebelsberg Kunó kultuszminiszter személyes
rábeszélése alapján elfogadja a szegedi egyetem meghívását, és az Orvosi
Vegytani Intézet vezetõ professzoraként költözik 1929-ben Szegedre.
Laboratóriumában sok fiatal dolgozik (Banga Ilona, Gerendás Mihály,
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Laki Kálmán, Straub F. Brunó). Õ is csak harminchét éves, bár a haja
ekkor már fehér. Laboratóriumában felkeresi õt egy magyar származású,
fiatal amerikai biológus, Svirbely, azzal a kéréssel, hogy nála dolgozhas-
son. Svirbely szakterülete a C-vitamin hatásának állatkísérletes vizsgála-
ta. Szent-Györgyi átadja neki a még a Cambridge-i idõkbõl megmaradt
egy grammnyi hexuronsavat, vizsgálja meg, biztosan C-vitaminnak találja-e?
1931-ben már bizonyos volt, hogy a hexuronsav azonos a C-vitaminnal.
Kiderül, hogy a szegedi zöldpaprika az addig ismert leggazdagabb C-vita-
min forrás. A Szent-Györgyi intézet C-vitamint gyártó üzemmé alakul. Az
anyag bõségesen eljut a világ jelentõs vitamin kutatóhelyeire.

A Vitapric márkanevû paprikasûrítménnyel végzett klinikai vizsgála-
tok során Rusznyák István és Szent-Györgyi Albert felfedezi a P-vita-
mint. Szent-Györgyi intézetében bevezeti az izom-biokémiai kutatá-
sokat, az egyik izomfehérjét, az aktint a világon elsõként Straub F. Brunó
izolálja. Klebelsberg segítségével kutatásaihoz megszerzi az angol Rother-
mere és a Rockefeller alapítványok anyagi támogatását. Szent-Györgyi
Albert csoportján kívül ezekbõl a pénzekbõl egy sor zseniális szegedi
orvosprofesszor dolgozik (Rusznyák István, Purjesz Béla, Jancsó Miklós,
Ivánovics György). Külföldi tudományos társaságok és akadémiák
választják meg tagjaik közé: a Harward Egyetem meghívott elõadója és
a Magyar Tudományos Akadémia levelezõ tagja. 1934–35 között az
orvostudományi kar dékánja. 1937. október 28-án elnyeri az orvostu-
dományi Nobel-díjat „a biológiai égési folyamatok körül tett felfe-
dezésekért, különös tekintettel a C-vitaminra és a fumársav-katalízisre”.
Másnap elsõ útja a szegedi Dómba, Klebelsberg Kunó sírjához vezet.
Ezután megy be intézetébe, és fogadja az egész város ünneplését. A
Nobel-díj mit sem változtat élet- és munkarendjén. Korán kel, gyakran
már hajnali négykor dolgozik. Szeret sportolni, teniszezik, úszik, kor-
csolyázik. 1940–41 között rektor. Szegedi Egyetemi Ifjúság néven új
diákszervezetet hoz létre. Ebben Sík Sándor professzortársa támogatja.
Diákjaival elõadatja a Hamletet. A negyvenes évek elején egyre több
támadás éri a fasizmussal szimpatizálók részérõl. Az ifjúság megrontójá-
nak és zsidóbérencnek nevezik a sajtóban is. Professzortársai védelmükbe
veszik. 1943-ban egy isztambuli egyetemi elõadás ürügyén kapcsolatba
lép az angol diplomáciával, és tárgyal Magyarország háborúból való kiug-
rási lehetõségeirõl. Küldetését a német titkosszolgálat leleplezi, Hitler
követeli kiadatását Horthytól. Ekkor már bujkál. Összefoglalja az izom-
mal kapcsolatos kutatási eredményeit, és elküldi õket Svédországba
Hugo Theorellnek. Per Anger kocsijának csomagtartójában csempészik
ki a svéd követségrõl a gestapósok elõl. Ezután Dunai László álnéven
tartózkodik különbözõ rejtekhelyeken. A szovjetek nagyon jól bánnak Szent-

295





Györgyivel. Ellátják élelmiszerrel családjával együtt, kiviszik Moszkvába,
az akadémiai ünnepségekre, elutaztatják Örményországba, itthon
lehetõvé teszik számára, hogy 50-60 tudóstársa számára ingyenes élelmi-
szerellátást biztosítson. 1946-ban a Magyar–Szovjet Mûvelõdési Társa-
ság elnöke és a Magyar Tudományos Akadémia másodelnöke lesz. 1948.
március 15-én Kossuth-díjat kap.

Ugyanebben az évben Svájcba utazik, ahonnét az USA-ba disszidál.
Boston mellett egy Woods Hole nevû halászvároskában telepedik le. Itt,
az Atlanti-óceán partján vásárol házat, és izomkutatásait az itteni Tenge-
részeti Biológiai Laboratóriumban folytatja. A késõbbi években figyelme
a rákkutatás felé fordul, õ az elsõ, aki a teljesség igényével mérhetõ
elméletet publikál a rák keletkezésérõl. Pedig pénze nem volt, mert
kutatásaihoz nem kapott állami támogatást. Talán híres pacifizmusa – sok-
szori tiltakozása a vietnami háború ellen – volt az oka a hivatalos támo-
gatások elmaradásának. 1974-ben – egy magánalapítvány keretei
között – tudja csak folytatni rákkutatásait. Az alapítványt közadakozás-
ból a Salisbury házaspár hozza létre. Õk szervezik meg a „laboratórium
falak nélkül” nevû hálózatot a világ különbözõ pontjain élõ tudósokból,
akik rendszeresen találkoznak Woods Hole-ban. Állandó munkatársa
csak egy van, asszisztensnõje, Jane McLaughlin. Jórészt Szent-Györgyi
Albertnek köszönhetõ, hogy a hatvanas évek végén jelentõs ENSZ-pén-
zeket ítélnek meg Magyarországnak, azon belül is Szegednek egy felépí-
tendõ biológiai kutatóközpont számára. 1978-ban tagja a Szent Koronát
hazahozó amerikai küldöttségnek. 1986. október 22-én halt meg Woods
Hole-ban, ott helyezték örök nyugalomra.

Magyarországon õ volt a legnépszerûbb természettudós. Ezt õ
érezhette, tudhatta. Amikor 1973 kora õszén – huszonhat év után –
elõször látogatott haza, a szegedi egyetemen – amely ma az õ nevét vi-
seli – ezeket mondta: „Nekem most nincsen házam a Tisza partján. Az
én házam egy másik nagy víz mellett áll, én ma egy másik országban dol-
gozom, igyekezetem az egész emberiségé, de megragadom ezt az alkal-
mat is annak kijelentésére, hogy én magyar ember vagyok, és e hazához
tartozónak érzem magam.”

Hidvégi Máté

SZENT-GYÖRGYI Albert biokémikus (Budapest, 1893 – Woods Hole, Massachusetts,
USA, 1986). Anyai ágon a neves tudósdinasztia, a Lenhossék család negyedik nemzedéke.
Tanulmányait a Lónyay utcai Református Gimnázium elvégzése után 1911–17-ben a
budapesti egyetemen végezte. Már orvostanhallgatóként a morfológia érdekelte, késõbb
szövettani vizsgálatokat végzett nagybátyja, Lenhossék Mihály intézetében. Az elsõ világ-
háborúban medikusként vett részt, de hamarosan leszerelték. Orvosi oklevelének megszerzése
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után Pozsonyban, Prágában, Berlinben, Leidenben, Groningenben, ezt követõen
Cambridge-ben (ahol 1927-ben kémiai doktorátust szerzett) folytatott tanulmányokat, tartott
elõadásokat. 1931–45 között a szegedi Ferencz József Tudományegyetem Orvosi Vegyé-
szeti Intézetének professzora, 1945–47 között a budapesti orvosi karon a biokémia pro-
fesszora, 1946–48-ban az MTA másodelnöke. 1947-tõl az USA-ban mûködött, ahol
1947–62 között az USA Izomkutató Tudományos Intézete tengerbiológiai laboratóri-
umának igazgatója, 1962–71 között Darthmouth-ban egyetemi tanár, számos tudomá-
nyos tanács tagja.

Pályafutásának elején a biológiai oxidációval foglalkozott, kimutatta, hogy az anyagcsere
a hidrogén és az oxigén aktiválásán alapul. Felfedezte a C4 dikarbonsav-katalízist, ami a
Szent-Györgyi–Krebs-féle körfolyamat alapját képezi. A peroxidáz-rendszerre vonatkozó
felfedezései vezették el ama redukáló ágens felfedezéséhez, amely az oxidáláshoz szükséges,
és késõbb aszkorbinsavként vált ismertté. Megállapította a hexuronsav összetételét, amit
azonosított az aszkorbinsavval, és ami nem más, mint a C-vitamin. E felfedezéséért 1937-
ben Nobel-díjat kapott.

A szubmolekuláris vizsgálatok után érdeklõdése a rosszindulatú daganatok felé fordult.
Két évtizeden keresztül foglalkozott a sejtszintû szabályozás jelenségeivel.

Fontos szerepet játszott a Kállay-kormány kiugrási kísérletének diplomáciai akcióiban.
Bár 1947-tõl az USA-ban élt, soha nem szakította meg kapcsolatait szülõföldjével, mindig
magyarnak vallotta magát. Az 1970-es évektõl kezdve rendszeresen hazalátogatott. 1987-
ben a Szegedi Orvostudományi Egyetem (mely már korábban díszdoktorává avatta) felvette
nevét.

Fõbb mûvei magyarul: Az élet jellege (1975), Az anyag élõ állapota (1983), Válogatott tanul-
mányok (1983).
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Erdélyisége nem leszûkített regionalizmus, hanem térbelileg pontosan megnevezhetõ helyen
keletkezett egyetemes magyar mûvelõdési érték.

MÁSODIK

DÍJAZOTT

KÁNYÁDI SÁNDOR
mûvészetében az erdélyiség költõi megjelenítése

MAGYAR ÖRÖKSÉG

A világirodalom és a magyar szépliteratúra nagy költõi után, olyan vers-
beli remeklések ismeretében, mint amilyen a Vándor éji dala vagy A vén
cigány, korunk mûvelt, sokat olvasott embere honnan merít bátorságot
ahhoz, hogy versírásra adja a fejét?

Csakis a lélek legmélyén fészkelõ kényszerítõ erõbõl. A görögök
Daimonja parancsának engedelmeskedõ, az alkotás kínkeservét vállaló
alázatból.

Ezt nem én állítom, hanem a XX. századi erdélyi magyar irodalom
egy ma már kevesek által olvasott, de az idõben egyre növekvõ alakja,
Bánffy Miklós véste emlékezetünkbe. A mûvészetek titkait sokfelõl – a
dráma, az elbeszélés, a regény irányából – közelítõ, talpig szépmíves fér-
fiú úgy vélekedett, hogy „a vers olyan fölfokozott lelki zengést, olyan
tömörített kifejezést kíván, ami csak az önvallomás kitörésébõl szület-
hetik, mikor az érzés annyira hatalmasan buzog, hogy utat kell törnie
magának, és csengésben, ritmusban, tündökletes szóban ki kell harsog-
nia, amit érez”.

A hetvenedik életévéhez közeledõ Kányádi Sándor csupán ennyit
tett: csengésben, ritmusban, tündökletes szóban elharsogta, olykor alig
hallhatóan elsuttogta, némelykor pedig könnyes szemmel elzokogta azt,
amit érez, s azt, amit mi, kortársai ugyancsak érzünk, de megfelelõ tálen-
tum hiányában sohasem tudtunk volna nemhogy tündökletes szavakba,
de még csak hétköznapiasan szürke tõmondatokba se foglalni.

A gyermek Kányádi Nagyküküllõ menti szülõfalujából, Nagy-
galambfalváról apja lovas szekerén kelet felé indulva gyakran haladt el
amaz agyagfalvi rét mellett, ahol elõdei századokon keresztül (utoljára
1848 õszén) rendszeresen összesereglettek, hogy a magyar szent kirá-
lyoktól nyert jogaikra emlékezzenek, és másokat is arra emlékeztessenek;



kissé följebb, a szejkefürdõi domboldalon Orbán Balázs sírja emlékeztette
a honszerelmet mérõ cselekvõkészségre. Ha nyugat felé döcögött a
fuvarozó szekér, a rajta ülõnek a székelykeresztúri Gyárfás-kúria öreg
körtefája regélt arról, hogy költõ-õse, Petõfi Sándor itt töltötte utolsó
éjszakáját. S továbbhaladva az országúton Héjjasfalva és Fehéregyháza
között pedig a gyeplõt szorongató emberpalánta azt találgathatta, hogy
hol lehet az az arasznyi föld, mely beitta a világszabadság énekesének
kiontott vérét.

Mindez a látvány már akkortól fogva versbe kívánkozott, hogy az
elemista korú gyermek életébe a világtörténelem úgy kopogtatott be,
hogy:

„Itt járt a háború!
Hámot, szekeret rekvirált,
és elvitte a férfiak
javát.”

A háború után az életben maradás puszta öröme és a békességes szép élet
csábos ígérete sokunkkal együtt õt is megbabonázta. De csak rövid idõre.
Egyike azoknak az éles szemû erdélyi magyar alkotóknak, akik ebben az
idõben – a XX. század második felének szürkületében – és a fától-fáig
tartó szûk mozgástérben úgy teremtettek harmóniát az ajándékul kapott
hagyomány és a megszerzett korszerû poétai eszköztár között, hogy
senkivel össze nem téveszthetõ példaembert faragtak önmagukból. Költõ
lett „tûzön-vízen át”.

Erdélyisége nem leszûkített regionalizmus, hanem térbelileg pontosan
megnevezhetõ helyen keletkezett egyetemes magyar mûvelõdési érték.

Ez az erdélyiség annyival is gazdagabb, hogy létrehozója egyike a
modern román költészet legavatottabb mai tolmácsolóinak, aki önálló
kötetben közreadta az erdélyi szászok népköltészetének magyarra fordí-
tott remekeit is. Az erdélyi jiddis népköltészet szívbemarkoló üzenetét
ugyancsak õ juttatta el a magyar olvasóközönséghez.

Életemben sok emlékezetes órát töltöttem társaságában. Hullattam
mellette könnyet a Házsongárdi temetõben, erdélyi magyar költõ nyitott
sírjának mélyére pillantva. De van ennél sokkal vigaszteljesebb élményem
is. „A költészet íratlan szolgálati szabályzatának” gyakorlatba ültetését
azokban az apró falusi iskolákban ismertem meg mellette, ahol a
kolozsvári gyermeklap költõmunkatársa leghûségesebb olvasóival, a ver-
seit kipiruló orcával mondó magyar gyermekekkel találkozott.

Azt, amire feltette életét, a verset gyermekszáj határozta meg a leg-
találóbban: „A vers az, amit mondani kell.” A gyermekek mondják a ver-
set, s velük együtt mi, éltesebb korúak is mondjuk, és szentül hisszük,
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hogy a „lovait keresõ kisfiú” a Kárpátok karéjának sûrûsödõ századvégi
alkonyatában, fától fáig lopakodva megtalálja elveszett jószágát.

Kányádi Sándor mûvészetében az erdélyiség költõi megjelenítése
magyar örökség.

Benkõ Samu

KÁNYÁDI Sándor író, költõ, mûfordító (Nagygalambfalva [ma Románia], 1929). Tanul-
mányait a Szentgyörgyi István Színmûvészeti Intézetben, Marosvásárhelyen és a Bolyai
Egyetemen, Kolozsvárt végezte.

1951–52-ben az Irodalmi Almanach segédszerkesztõje, az Utunk munkatársa,
1955–60-ig a Dolgozó Nõ, majd a Napsugár címû gyermeklap szerkesztõje, 1950-ben jelen-
nek meg elsõ versei az Ifjúmunkás címû lapban. 1987-ben meghívják a rotterdami nemzet-
közi költõtalálkozóra, de nem kap útlevelet, ezért kilép a román írószövetségbõl. Kolozs-
várott él, írásait rendszeresen közli a Kincskeresõ címû gyermekfolyóirat, a Confessio szer-
kesztõbizottságának tagja. 1990-tõl a kolozsvári Antitotalitárius Demokrata Fórum tiszte-
letbeli elnöke, 1997-tõl a Kossuth- és a Széchenyi-díj Bizottságának tagja.

Kitüntetései: Utunk-díj (1968), a Román Írószövetség díja (1971, 1978), Déry Tibor-
jutalom (1986), az Év Könyve jutalom (1989), MSZOSZ-díj (1990), Zichy Jenõ-díj (1992),
Fitz József-díj (1992), Kossuth-díj (1993), Magyar Mûvészetért Díj (1993), Herder-díj
(l994).

Fõbb mûvei: Virágzik a cseresznyefa (versek, 1955), Sirálytánc (versek, 1957), Harmat a
csillagon (versek, 1964). Fényes nap, nyári nap (gyermekversek, 1965), Három bárány (gyer-
mekversek, 1965), Kikapcsolódás (versek, 1966), Függõleges lovak (versek, 1968), Fából vas-
karika (mesék, 1969), Fától fáig (versek, 1970), A bánatos királylány kútja (versek, mesék,
történetek, 1972), Szürkület (versek, 1978), Farkasûzõ furulya (versek, mesék, történetek,
1979), Fekete-piros versek (1979), Kenyérmadár (versek, mesék, történetek, 1980), Tavaszi
tarisznya (gyermekversek, 1982) Virágon vett vitéz (mesék, 1984), Világlátott egérke (mese-
regény, 1985), Madármarasztaló (versek kicsiknek, nagyoknak, l986), Sörény és koponya
(versek, 1989), Küküllõ kalendárium (1989), Néma tulipán (versek, mesék, 1992), Vannak
vidékek (válogatott versek, 1992), Valaki jár a fák hegyén (versek, 1997). Mûfordításai: Egy
kis madárka ül vala. – Erdélyi szász népköltészet (1977), Erdélyi jiddis népköltészet (1989).
Fordította Ioan Alexandru, Tudor Arghezi, A. E. Baconsky, Ion Barbu, Nicolae Labi, Aurel
Rãu mûveit. Lemeze: Vannak vidékek (1989).



Melis György nemcsak a nagy mesék, hanem a nagy tragédiák énekese is … de tehetségének
és mûvészetének van egy másik dimenziója: az õskomédiás, a nagy komikus. Olyan mûvész
õ, aki az életet a maga teljes ellentmondásosságában képes átfogni és elénk tárni.

HARMADIK

DÍJAZOTT

MELIS GYÖRGY
nagyszerû színpadi szerepformálása és énekmûvészete

MAGYAR ÖRÖKSÉG

A színész, az operaénekes múlékony matériában formál: a hallható
beszédben, énekben és a látható mozgásban, taglejtésben és mimikában.
Ez a matéria minden mulandó dolgok legmulandóbbika. A színész, az
operaénekes csak a pillanat számára formál. Ábrázolásának az a sorsa,
hogy nem képes fennmaradni. A filmben és a hangfelvételen persze
bizonyos értelemben megõrzõdik ez a múlékony valami.

Ha a Bánk bán és a Háry János régi felvételeit hallgatjuk, Biberach
rövid és Napóleon még rövidebb szerepében máris feltûnik, hogy a fiatal
Melis György kizárólag a hangjával egy pillanat alatt eleven és jelleg-
zetes, szinte látható figurát teremt. De a jellemalkotásnak ezek a korai
felvillanásai még csak sokat ígérõ elõjelei voltak annak a kiteljesedésnek,
amely e mûvek nagy szerepeinek meghódításával következett be.

Korai nagy alakításai közül néhányban összeolvad az egyéni életút és
egy reprezentatív magyar sorsképlet. A Szarvas melletti tanyán született,
szlovák anyanyelvû parasztszármazék már a magyar nyelv példás elsajá-
tításával a magyarságot választja, és egyik korai fõszerepében, a János
vitézben – ne becsüljük le ezt az egyszerû, naiv, de õszinte mûvet – mint
Kukorica Jancsi máris a Háry János nagy eszmei állásfoglalását elõlegezi:
az önerõbõl történõ felemelkedést a falutól Tündérországig, ám végül a
hazatérést a kis hazába. Háryja ennek az állásfoglalásnak a hitelességétõl
vált Palló Imréé után is klasszikussá. A Székelyfonóbéli Kérõ-alakításból
azután e hitelesség erõforrását is megismerhettük: a kiszolgáltatottságba
való bele nem nyugvás energiáját, a boldogulás kikövetelését.

De Melis György nemcsak a nagy mesék, hanem a nagy tragédiák
énekese is. A Bánk bánban a magyar sors két indulati pólusát testesítette
és testesíti meg: Petur bánt, a lázadás robbanó, egyszersmind méltóság-
teljes szenvedélyességét, illetve Tiborcot, a végsõkig kifosztott, elesett,
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panaszkodó és segélykérõ jobbágyot, akinek tétovasága alatt azért még
harci kedv izzik. S a nemzeti tragédiák felmutatása után a magyar
operairodalom legnagyobb individuális tragédiájának páratlan megfogal-
mazását is köszönhetjük neki: a Kékszakállú herceg magába zárt,
megközelíthetetlen magányának fájdalmát.

A magyar operák a magyar sorsproblémákkal küszködnek, s
szerepeik ezért leginkább Melis mûvészetének borúsabb oldalát bon-
takoztatják ki. De hatalmas életmûvének sok-sok alakításából tudjuk,
hogy tehetségének és mûvészetének van egy másik dimenziója is: az
õskomédiás, a nagy komikus. Olyan mûvész õ, aki az életet a maga tel-
jes ellentmondásosságában képes átfogni és elénk tárni.

Schiller azt mondja: „Az utókor a mímes számára nem fon koszorút.”
Mi szerencsére kortársai vagyunk, és kötelességünk ezt megtenni. Melis
György képes volt hatalmas örökséget átvenni, s merjük remélni, hogy
az egyénisége által átformált örökség, a magyar kultúrának ez a lényegi
része, örökség is marad, s nemcsak az élményi emlékezetbe épül be,
hanem a jövõ mûvészetébe is.

Fodor Géza

MELIS György operaénekes (Szarvas, 1923). 1945–51-ben végezte a Zenemûvészeti
Fõiskolát. 1949-tõl az Operaház magánénekese.

Kitüntetései: Liszt Ferenc-díj (1954, 1959, 1973), Kossuth-díj (1962), kiváló mûvész
(1967), Kazinczy-díj (1973), Bartók Béla–Pásztory Ditta-díj (1986).

Fõbb szerepei: Don Juan, Falstaff, Posa (Don Carlos), Figaro (A sevillai borbély), Kékszakállú
(A kékszakállú herceg vára), Almaviva (Figaro házassága), Don Alonso (Così fan tutte), Petur
bán, Tiborc (Bánk bán), továbbá Bach passiói és Brahms, Berlioz, Mahler, Schubert,
Schumann dalai.
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…aki a „látottakat ismertté, az ismerteket tudottá, a tudottakat élménnyé, az élményeket
magasztossá” tette…

NEGYEDIK

DÍJAZOTT

EGRY JÓZSEF
festõmûvésznek

az európai festészetet gazdagító kolorizmusa

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Testamentumot nem hagyott ránk. De ránk hagyta tekintetét, mely
meggyötört, szenvedõ arcából néz ránk. Arról az apró, 1940-es, késõi
képrõl, melyen szembe néz velünk – hisz tudjuk, hogy „szemével fogott
kezet” –, szembe néz a világgal, és soha meg nem nyugvó önmagával.
Ismerjük arcvonásait fiatalkori önarcképérõl, és ahogy a festõállvány elõtt
állt a napsütötte tájban és az ajtó keret-rácsa mögött. Felismerjük a
háborús idõkben festett Krisztus-arckép vonásaiban, pribékek között.
Próbáljuk megfejteni arcának ráncból szõtt hieroglifáit. „Festõ akartam
lenni, de…” – írta le aztán nélkülözéseit önéletírásában. Mert írt önélet-
rajzot és naplót, egyszerû szavakkal jegyzeteket és leveleket. Megírta,
megírták tanulmányútjait Párizsba, Belgiumba, amikor elsõsorban az
ember alakult, érlelõdött. És megérkezését, a háború borzalmai között, a
badacsonyi katonai kórházba, a Balatonhoz. „Hazataláltam szülõföldem
levegõjében…” Rácsodálkozását arra a helyre, ahová megérkezett, amelyre
szüksége volt a mûvésznek, a helyre, ahol Dél Géniusza még élt, ahol több
mint harminc esztendõn át élt és festett. Hisz’ mindig „azt festette, amit élt”.

A barát-pártfogó Keresztury írta róla: „tudta, hogy a géniusz nem-
csak folytatja, hanem teremti is a nemzeti mûvészetet”. A magyar fes-
tészet történetében sokan rajzolták-festették már a magyar tengert. A
generális földképész-tájrajzoló és a litográfus aprólékos gonddal, elbûvölõ
részletességgel, mások romantikus hevülettel. Születtek nagy tájképek az
aligai meredek partfalról és bensõséges paysage intime-ek a zsombékos
partvidék halászairól. Láttatták festõk a fürdõzõk tarka, színes világát és
a téli, hideg kék-szürke-zöld, rianás-szabdalta befagyott víztükör vonal-
hálóit. Mégis, a Balaton festõje Egry József, a balatoni remete, aki a
„látottakat ismertté, az ismerteket tudottá, a tudottakat élménnyé, az
élményeket magasztossá” tette, hogy saját ars poeticája szerinti mû-
vészetet hozzon létre.
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Festette a badacsonyi öblöt és a szemközti hegyeket, a kígyózó part-
vonalat és a szõlõhegyet a szüretelõkkel és a szamaras emberrel. A szent-
té lett pásztort és Kristófot a Balatonnál. A halászokat, amint a roppant
vízzel küzdenek és a végtelen víztükröt, aranyszemcsés légkörével, fény-
sugarakkal és sugárkévékkel, a fényzuhatagos mindenséggel. Megfestette
a követ, a hegyet, a vizet, a levegõt, érzéki-konkrét ábrázolásmóddal, de
képein minden matéria megváltozott, átszellemült. Festett az impresszio-
nizmus plein air frissességével, és tükrözte belsõ világát expresszív indu-
lattal. Eleinte súlyos, vaskos, tömör színekkel festett, majd, miként az
áttetszõ olajfestékrétegen áthat a bársonyos pasztell könnyedsége, úgy
„csordult ki a fény a színekbõl”, mert a gyöngyház-színû tó párás
fényében „minden elveszti tárgyi valóját”, a fény átjár mindent, anyagta-
lanít és újjá teremt. Egry legendát teremtett, és maga lett legendává. „Én
nem a Balatont, hanem annak világát festem” – írta naplójában. Ezt a
balatoni világot hagyta ránk, káprázatos atmoszférájával, délibábos párás
fényeivel, képekbe átírva, amelyet másképpen látunk az õ festményei óta.

Gopcsi Katalin

EGRY József festõ (Újlak, 1883 – Badacsonytomaj, 1951). Müncheni és párizsi tanul-
mányok után 1906–1908 között a budapesti Képzõmûvészeti Fõiskolán Szinyei Merse Pál
és Ferenczy Károly mellett dolgozott. E korszakának kiemelkedõ mûve az Éjjeli menhely elõtt
(1907). 1909-ben rendezte elsõ önálló kiállítását a Mûvészházban. Az 1910-es években
mindinkább a paraszti környezet foglalkoztatta (Kapálók, 1916). Szembenézõ Önarcképe
(1917) zárta le munkásságának addigi szakaszait, illetve nyitotta meg a balatoni korszakot.
1918-tól rövid megszakításokkal a Balatonnál élt, elõbb Keszthelyen, majd Badacsony-
tomajban. 1922-ben Budapesten a Balatoni Társaság kiállításán szerepelt mûveivel. 1928-
ban Berlinben és Drezdában, Medgyessy Ferenccel közösen a budapesti Tamás Galériában
állított ki. Az 1927-es Önarckép napsütésben képtõl az 1935-ös Támaszkodó címû önarcképig
változott az alak és a táj léptéke, a környezet inkább csak színében-hangulatában érzékel-
hetõ, akárcsak ablak mögötti önarcképei esetében (Önarckép rács mögött, 1941).
Emlékkiállítását 1971-ben a Magyar Nemzeti Galériában rendezték meg. 1973-ban nyi-
tották meg Badacsonyban, egykori mûtermének helyén emlékmúzeumát. Fõ mûvei itt,
valamint a Magyar Nemzeti Galériában s a pécsi Modern Magyar Képtárban találhatók.

Kitüntetés: Kossuth-díjas (1948).
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Közös életmûvük és külön-külön is jelentõs filmes tevékenységük a vizuális mûvészetek szinte
teljes spektrumát felöleli.

ÖTÖDIK

DÍJAZOTT

B. FARKAS TAMÁS ÉS KERNÁCS GABRIELLA 
televíziós szerkesztõ-rendezõ

modern képzõ- és iparmûvészetet megjelenítõ
filmjeinek sokasága

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Õk ketten, B. Farkas Tamás filmrendezõ – Máriássy Félix tanítvány –
és Kernács Gabriella szerkesztõ, mûvészettörténész – Pap Gábor tanít-
vány – évtizedek óta együtt és egyformán élnek a vizuális és tárgy-
mûvészetek fénykörében. Egyidõsek a televíziónak mint mûfajnak a fel-
nõtté válásával. Õrzõk és nem pazarlók, újrateremtõk és nem elfogultan
szemezgetõk. A múltat a jövõvel szakadatlanul összekötni akarók álmait
álmodják. Nem azért közvetítõk, mert nem képesek a teremtésre, hanem
azért újrateremtõk, mert biztos választóképességgel áldotta meg õket a
Teremtõ. Ez meghatározó egyéni sorsukban is: miért is ne találkoztak
volna egymással?

Az 1968-as közös indulásuk utáni harminc év alatt kötéllé sodródtak
szorgalmas kezeik alatt az akarat elemi szálai, elmozdították vele a kép-
ernyõk százezrein a felületesség, az álságosság, a hazugság, a közömbös-
ség és a butaság torlódó hegyeit, hogy mögöttük felragyoghasson az igazi
kép, az igazi szobor, a szentséges szépségû tárgyak sokasága, általuk
pedig az alkotói sorsok mélységei és magasságai. Egyek a végtelen
türelemben, a szakmai alaposságban, a tárgyi tudásban, a keresés tuda-
tosságában, az életformaként megélt szorgalomban, az érdemes témák
megvalósításának csendes makacsságában. Utolérhetetlenek a filmre
kiszemeltekhez való közeledés utánozhatatlan kedvességében. Film-
jeikben így együtt, egyszer visszakereshetõ lesz a kor, melynek értékei
rájuk mint arra érdemesekre is bízattak.

Sohasem ólálkodtak a hatalom közelében. Körülményeiket nem pa-
naszolták, kicselezték inkább õket. Nem siránkoznak. Megkönnyezik,
ami halandó, és feltámasztják a halhatatlanságra ítélteket. Felsorol-
hatatlanok az alkotók, akiket méltó módon felmutattak, a sorozatok,



alkalmak, feldolgozások és bedolgozások, melyek létrehozásában részt
vettek itthon és külföldön. Mindezt pedig termékeny csendben, part-
nerek és munkatársak tiszteletétõl és szeretetétõl övezve, haragosok és iri-
gyek nélkül. Példátlan egyszerûség, tisztaság – példátlan példamutatás.

Kernács Gabriella arcát – bár mindig ott ült a kérdezett és a figyelõ
kamera között – alig láthatta valaki. Alaposan felkészült, mindent meg-
tervezett, szíve melegével bátorított. Éber volt az igazságban és megbo-
csátó azokban a helyzetekben, amelyekben amatõr beszélõket kellett
javítgatni profi mûveik magyarázatakor. Kernács következetesen csak
olyanokat szerkesztett, akiknél ez a dolog nem eshetett meg fordítva…

B. Farkas Tamás érzékeny lélek, de teljesen érzéketlen a képi bolon-
dériák, a formalista kamerakalandok, a rendezõi terrorizmus és a vizuális
handabanda trükkjei iránt. Kérlelhetetlen viszont az érthetõ és éltetõ
igazság dolgában. Erõs a megtartó információ teljességének, a köz-
vetítõszerep vállalásának önkéntes alázatában. Társalkotó, aki elég bátor
ahhoz, hogy feloldódjék magában a felmutatott mûben.

Közös életmûvük és külön-külön is jelentõs filmes tevékenységük a
vizuális mûvészetek szinte teljes spektrumát felöleli. Színeik között ott
van a mindent egybefogó építészet mellett a népmûvészet, a festészet, a
szobrászat, a grafika, az alkalmazott mûvészetek sora; iparmûvészet és
lakáskultúra csakúgy, mint a tágabban vett környezetmûvészet. Mûvek,
alkotók és a befogadó kor egységében. Képernyõk százezrei rá a tanúk
évtizedek óta.

A laudációkban általában vesztésre vannak ítélve a címeket idézõ fel-
sorolások, hiszen a szikár szavak méltatlan sûrítései vajmi keveset adhat-
nak vissza valódi céljaikból. Most kellõ mértéktartással mégis felsorolásra
kell vállalkoznom, mert Kernácsnak és B. Farkasnak szinte édes gyer-
mekeirõl lévén szó, neveiket lehetetlen elhallgatni. Így hívják a legked-
vesebbeket: Holló László, Szalay Lajos, Balázs János, Kós Károly, Ámos
Imre, Würtz Ádám, Anna Margit, Tóth Menyhért, Országh Lili, Gyar-
mati Tihamér, Deim Pál, Kassák Lajos, Somogyi Gyõzõ, Zámbó István,
Melocco Miklós, Bálint Endre, Farkas Ádám, Schéner Mihály, Supka
Magdolna, Pérely Zsuzsa, Kõ Pál és még félszázan mások…

Majd’ ugyanennyi a jelentõs alkotócsoportokról, hazai és külföldi
kiállítótermekbõl és múzeumokból való esemény-közvetítés. Ismét csak
néhány fontosabb téma; Ybl Miklós; a Seuzo-kincs; a dunántúli kasté-
lyok; a fóti templom; az Operaház; idõs Markó Károly; Udvardy Erzsé-
bet; a Manuál-csoport; Rippl-Rónay József; a Thonet-jelenség; Csete
Ildikó; az Országcímer; sorban a nagy magyar múzeumok; a Sevillai
Világkiállítás; a Batthyány-, a Herzog- és a Hatvany-gyûjtemények.
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Ötvenöt kisfilmet készítettek a Magyarok Cselekedetei sorozatának, és
végigfilmezték a 301-es parcella történelmi és mûvészettörténeti jelen-
tõségû megszületését.

Ha arra gondolok, mi a közszolgálat, Kernács jut eszembe és B. Farkas.
Ha azt mondom: rajz, kép, szobor, tárgyak, környezet – ismét csak
rájuk gondolok. Ha azt kívánom magunknak, hogy úgy ismerjük meg a
kortárs mûvészet jelenét és sejtsük meg jövõjét, hogy annak láthatatlan
szálai gyökérként nyúljanak le a közös múltba, akkor ennek a vágynak a
teljesülésébe mindig érdemes lesz kettõjüket belekalkulálni. Mert mi
lehetne örökebb örökség, mint azok a tettek, melyekben a nemzet leg-
fontosabb értékei nyerik meg mindennapi küzdelmeiket képernyõnk csil-
logó harcmezején.

Fekete György

B. FARKAS Tamás filmrendezõ (Baja, 1937). 1957–62 között az Országos Rendezõ Iroda
színházi kisegítõje, 1962–65 között a Magyar Televízió asszisztense, majd gyártásvezetõ-
je. 1965-tõl 1969-ig elvégzi a Színház- és Filmmûvészeti Fõiskola rendezõi szakát, 1970-
ben – Máriássy Félix növendékeként – filmrendezõi diplomát kap. 1969 óta a Magyar
Televízió rendezõje. Feleségével, Kernács Gabriellával együtt ezernél több képzõmûvészeti
dokumentumfilmet, portréfilmet, ismeretterjesztõ mûsort készít. Ezek egy részét fesz-
tiváldíjjal, televíziós nívódíjjal tüntetik ki.

1992-ben Balázs Béla-díjat kapott.

KERNÁCS Gabriella mûvészettörténész (Budapest, 1943). 1963–68 között végezte el az
ELTE mûvészettörténet szakát. 1968 óta a Magyar Televízió szerkesztõje. Festõkrõl, szob-
rászokról, iparmûvészekrõl, népmûvészekrõl, valamint mûemlékekrõl, kultúrhistóriai és
mûvészeti eseményekrõl ezernél több televíziós mûsort írt, szerkesztett.

Könyvei: Farkas István (1980), Melocco Miklós (1985).
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Várkonyi Nándor az emberiség emlékezetét akarta felfrissíteni, méghozzá ennek az
emlékezetnek ránk örökített forrásai segítségével. Általuk bizonyítja, hogy az ember szelle-
mi eredetû, mint maga a világ is. (…) Fel akarta szabadítani az embert – az újkori
gondolkodók által túlhangsúlyozott – állati vonásainak lefelé nivelláló, õt tömeglénnyé
alacsonyító következményei alól.

HATODIK

DÍJAZOTT

VÁRKONYI NÁNDOR
író, szellemtörténész

ember- és világtörténeti munkássága

MAGYAR ÖRÖKSÉG

A nagy fölfedezõk nekivágnak a végtelen tengereknek vagy hóme-
zõknek, megmásszák a tüdõt-szívet próbáló magas hegyeket, esetleg
veszélyekkel, nagy fáradalmakkal járó hadjáratokat vezetnek. Ám jöhet-
nek olyan korszakok is, amikor elég kitartóan megülniük világtól elzárt
kis cellájukban, folyvást gondolkodva, könyvük vagy árkuspapirosuk fölé
hajolva ahhoz, hogy valódi nagy fölfedezésekre jussanak – írta valahol
valaki, talán Thomas Mann. Várkonyi Nándor a nagy fölfedezõknek ez
utóbbi csoportjához tartozott, és fényesen igazolta a Mann-i gondolatot.

Elõbb az elsõ világháborúban szerzett sérülése, süketsége szigetelte el
a mindennapok zajától, késõbb, a század második felében a Magyaror-
szágot uralma alá hajtó politikai hatalom szellemi vaksága zárta õt körül.
Gondolkodói attitûdje titkolni és szégyellni való „reakciós világnézetté”,
hite, meggyõzõdése veszélyes zugáruvá lett. Sok más sorstársa mellett
még szerencsésnek is tudhatta magát, amiért az úgynevezett szocialista
korszakban „eszmei eltévelyedettsége” a mellõzésen, az alkotói szilenciu-
mon túl egyéb büntetést nem vont maga után.

Mint minden, a szellemi teljesítmények iránt elkötelezett intellektus,
õ is kérlelhetetlen igazmondó volt, akár javára vált ez, akár kára szárma-
zott belõle, akár pártfogókat szerzett vele, akár egy hatalmas, véres gépe-
zettel kellett farkasszemet néznie miatta. S amit maga nem tett, azt nem
szívesen tételezte fel másról sem.

Ezért háborította fel velejéig, ha meg kellett bizonyosodnia az írás-
tudók, a szellem embereinek hamisságáról, ha szembetalálta magát egy

309



korszakokon átívelõ, korszakokat egybefogó – legyünk mi is jóhiszemûek –
tévedéssorozattal. A valósághamisítás (a hazugság) úgy viselkedik, mint
az árnyék. A fényforráshoz közel jól körülírt, tömör, sötét, alakja felis-
merhetõ, nagysága forrásáéval szinte azonos. Ahogy növekszik a távol-
ság, változik az irány a fény forrása és az útjába került tárgy között, úgy
lesz egyre nagyobb, egyre bizonytalanabb alakú, de egyre hígabb is a
vetett árnyék, egyre nagyobb felületet képes sötétségbe takarni, és egyre
kevésbé hasonlít okozójára, egyre kevésbé azonosítható.

Várkonyi Nándor egy ehhez hasonló jelenséget ragad meg legfõbb
világszemlének készült eszmetörténeti munkáiban: így a fõmûvének tar-
tott Az ötödik emberben is. Valamikor, a mitológiai korok végén egy tömör
tárgy került a teremtés szellemi középpontja, fényforrása és az emberi
világ közé. Elõbb csak a valóság egyes területeit borította sötétbe, majd
mind nagyobbra és nagyobbra nõtt az általa vetett árnyék, s mára jófor-
mán már azt sem tartják számon a mûvelt világ „élenjárói”, hogy van-e,
volt-e egyáltalán az a Fény, és ha volt, az ember szemtõl szembe látta-e,
láthatta-e valaha? Olyannyira nem tudják, hogy a róla szóló híradásokat
sem hiszik el, az újkor írásbeliségére gyakran jellemzõ hamisítást vélnek
látni bennük, s legjobb esetben is csak mesének, a tarka képzelet szüle-
ményének, esetleg költõi képnek, világ-metafórának tartják.

Várkonyi Nándor az emberiség emlékezetét akarta felfrissíteni,
méghozzá ennek az emlékezetnek ránk örökített forrásai segítségével.
Általuk bizonyítja, hogy az ember szellemi eredetû, mint maga a világ is.
A történelem egyes korszakai nem azért különböztek egymástól, mert
más és más termelõeszközöket használt, másként és másként gazdál-
kodott bennük az ember. Épp fordítva: azért használt más termelõ-
eszközöket, azért gazdálkodott másként, mert alkotó szelleme új
eszközöket és új módszereket talált és adott a cselekvõk kezébe. Az
emberi tudatban megszületõ eszmék befolyásolták döntõen az ún. anya-
gi létet, teremtettek az emberi alkotásokból egy második (társadalmi és
technikai) valóságot. A gyakorlati cselekvés legföljebb csak alkalmat
nyújtott a szellem szikráinak kipattanásához, de a szellem szikrája nélkül
a cselekvésbõl sosem lett volna felfedezés, a gyakorlatból sosem lett volna
elmélet, az életbõl nem szûrõdött volna le a tudás.

Várkonyi Nándor munkáiban, ahogy maga is megfogalmazta: divi-
nizálni akarta az embert, vissza akarta vezetni szellemi forrásához, és
belõle következõ méltóságához. Sokfelõl közelítve, sokféle tudomány
eredményeit felhasználva bizonyította, hogy az ember elsõsorban szelle-
mi lény, aki együttmûködõ képessége segítségével és nem „osztályhar-
cok” révén haladt elõre történelme során. A gyûlöletet, a érdekközpon-
túságot fetisizáló utópiák uralma idején helyre akarta állítani a szeretet
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filozófiájának tekintélyét. Fel akarta szabadítani az embert – az újkori
gondolkodók által túlhangsúlyozott – állati vonásainak lefelé nivelláló,
õt tömeglénnyé alacsonyító következményei alól.

Ez a mindenki számára könnyen befogadható gondolat csak
rejtõzködve, zugáruként létezhetett Várkonyi Nándor alkotói- és életide-
jének legtermékenyebb évtizedeiben. De szellemi autonómiája, füg-
getlensége nemcsak gondolkodói, hanem erkölcsi mivoltán is uralkodott.
Még inkább: erkölcsi mivolta garantálta gondolkodói függetlenségét.
Egyike századunk értelmiségi konformizmust nem ismerõ, meg nem
vásárolható, meg nem félemlíthetõ magyar gondolkodóinak, aki igaza
tudatában a legnagyobb ellenféllel is szembefordult. Ellenállásra kész
erkölcsi erõ jellemezte. Tartásából következett, hogy évek során át fárad-
hatatlanul gyûjtötte a mûvei megírásához szükséges tudás- és forrás-
anyagot, hogy aztán további hosszú éveken át a megjelenés minden
reménye nélkül is nagy mûgonddal, ezerszám rója a kéziratoldalakat.

Sokoldalúsága megejtõ, illik is kételkedõn fejet csóválni fölötte,
mondván: a XX. század a specialisták kora, a polihisztoroknak végleg
leáldozott. Lehet, hogy általában igaz ez a tétel, de specifikusan, Vár-
konyi Nándorra nem áll. Éppoly jártasan közlekedik tárgyai sokaságának
sokféle világában, mint nem titkolt szellemi példaképei: Albertus
Magnus, Aquinói Szent Tamás vagy a Humboldt testvérek. Magasra
tette a mércét. És ahogy azok sem saját hírnevükért, elsõsorban nem
személyes sikerükért dolgoztak: õt is a szellemi cselekvés fontosságába
vetett hit, az igazságot fölfedezni, sok esetben újra fölfedezni, a hamissá-
gokat leleplezni köteles gondolkodói igényesség vezette. Úgy tartotta,
hogyha nem tenné mûveiben – legalább elvileg – hozzáférhetõvé azo-
kat az eredményeket, amelyekre jutott, ugyanolyan súlyosan elmarasz-
talható lenne, mint az a korszak, amely nem engedte meg, hogy ezek a
fölfedezések a gyakorlatban is hozzáférhetõvé váljanak, könyv formá-
jában megjelenjenek.

Robusztus szellemi alkat, nagy befogadóképességû, fáradhatatlan
elme, mélyen gyökerezõ hit, eleven képzelõerõ, gazdag és plasztikus nyelv,
eredeti írói tehetség segítette munkájában. Vitaszenvedélye a roppant
méretû munkák ezer oldalain át töretlenül hajtja elõre a számolatlan for-
rásból táplálkozó érvek sorát. Monumentális pöriratokat készít, szemé-
lyes ügyének tudva a valódi szellemi értékek, a történeti igazság érvé-
nyesülését. Nagyarányú építkezésében még az esélytelenek nyugalma, a
külsõ világ megrendelésekben vagy reprezentációs kötelezettségekben
megnyilatkozó elismerésének a hiánya is segítette. Várkonyi Nándor
esetében ismét beigazolódott, hogy a valódi zsenit még a rossz körül-
mények is elõbbre segítik, miközben a tehetségtelen embernek a leghan-
gosabb siker sem tud hasznára válni.

311



Mindez persze csak akkor igaz, ha hiszünk az abszolút értékekben, és
tudjuk, hogy azok elõbb vagy utóbb érvényt kell, hogy szerezzenek
maguknak. Ha hiszünk abban, amiben Várkonyi Nándor is hitt: a mi
feladatunk csupán az, hogy a képességeink szerinti legtöbbet adjuk
magunkból. Minden egyéb egyedül az Úristenre tartozik.

Mezey Katalin

VÁRKONYI Nándor irodalom- és tudománytörténész, szerkesztõ, író (Pécs, 1896 – Pécs,
1975). 1914-ben Nyitrán érettségizett. 1914–18-ban magyar–francia szakos egyetemi
hallgató Budapesten. 1918–19-ben Taján gróf Révay József házitanítója volt, majd Buda-
pesten élt. 1921-ben elveszítette hallását. 1924-ben Pécsett kinevezték egyetemi könyv-
tárossá. 1925–26-ban a Symposiont szerkesztette. 1935-ben egyetemi magántanárrá habili-
tálták. 1941–48 között a Sorsunk szerkesztõje. Fiatal korában verseket, elbeszéléseket írt,
fordított.

Fõbb mûvei: A modern magyar irodalom 1880–1920 (1928), Sziriat oszlopai (1942, 1984),
Az újabb magyar irodalom 1880–1940 (1942), Az írás története (1943), Az ötödik ember
(posztumusz, 1997).
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Erdélyi Zsuzsanna pontosan tudja, hogy az általa gyûjtött és elemzett imádságanyag több,
mint egyszerû, bár értékes szöveghagyomány. Szívet erõsítõ, lelket könnyebbítõ, Istenhez
emelõ szavak. Hegyet hágék, lõtõt lépék – e természeti képben az Istent keresõ, az
Istenhez igyekvõ, s a Benne, Nála megnyugvást remélõ ember jelenik meg.

HETEDIK

DÍJAZOTT

ERDÉLYI ZSUZSANNA
néprajztudós

Hegyet hágék, lõtõt lépék címû gyûjtése

MAGYAR ÖRÖKSÉG

Egyetemista voltam Debrecenben, amikor 1970-ben elõször hallottam,
hogy Erdélyi Zsuzsanna – egy csoporttársam édesanyja – rendkívüli
fontosságú felfedezést tett: az élõszóbeli hagyományból sajátos szépségû
és veretes nyelvû, nagyon õsinek tûnõ imádságokat jegyzett le. Késõbb a
magyar szakos egyetemi hallgatók meghívására elõadást tartott a
debreceni egyetemen. Az Ethnographia 1971-es számában hamarosan
elolvashattuk a mûfajt bemutató elsõ elemzéseit, s a nyelvészek, iroda-
lomtörténészek reflexióit (Pais Dezsõ, Mezey László, Holl Béla). 1974-
ben megismerhettük a Somogyi Almanach 19-es számában közzétett Somogy
megyei szövegeket, három év múlva pedig a Magvetõ Kiadó gondozásában
a Hegyet hágék, lõtõt lépék címû, több kiadást megért könyvét.

A könyv azóta kézikönyv lett. A címe is fogalommá, mûfajt jelzõ
képpé vált: ma már csak Hegyet hágékként emlegetjük. A cím nagyon ki-
fejezõ, beszédes: Erdélyi Zsuzsanna annak idején nagy biztonsággal tette
meg egy szakrális szöveghagyomány mûfajt-jelölõ címkéjévé az egyik
moldvai származású asszonytól lejegyzett imádság elsõ szavait: 

„Hegyet hágék,
Lõtõt lépék
Kõ káplonicskát láték,
Bellõl arannyas
Küe1 irgalmas
Szent Világ Úrjézus Krisztus benne lakik vala…”

Hegyet hágék, lõtõt lépék – ha lassan, szinte ízlelgetve mondjuk, a
szavakhoz képek társulnak: a hegyet és völgyet járó, az akadályokon úrrá
levõ emberé, aki fáradhatatlanul törekszik célja felé, a nehézségekkel nem
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törõdve, azokkal megbirkózva, azokat legyõzve. Mint a mese hõse, aki
megszerezvén a hétmérföldes csizmát, könnyen átlép hegyeken s völgyeken.

Erdélyi Zsuzsannára is ez a céltudatos, fáradhatatlan munkásság jel-
lemzõ. A könyv címében a maga törekvései is megfogalmazódtak: benne
van a sok-sok ezer megtett kilométer, a sok önemésztõ törõdés és fárad-
ság, a nekikeseredett versenyfutás az idõvel, majd a szemrontó és agy-
zsibbasztó, aprólékos filológiai munka, a hétköznapok és ünnepek egybe-
mosása, közben a kötelezõ munkahelyi penzumok teljesítése, a nagy
család ellátása.

Nemcsak a teljes magyar nyelvterületet térképezte fel Zalától Moldo-
váig, Bácskától Zoboraljáig, hanem sorra felnyitogatta a hazai nem ma-
gyar ajkú nemzetiségeink emlékezetének legrejtettebb fiókjait, tallózott
több európai nép (pl. olasz, albán) vallásos költészetének kincsei között.
Gyûjtött, gyûjtött, s elemzett. Próbálta feltárni e szokatlan nyelvû, rég-
múlt századok levegõjét idézõ, csodálatos költõi képeket felmutató, ám
ugyanakkor teológiai abszurditásokat tartalmazó, ezért apokrif imádsá-
gok szövegének történeti rétegeit, eredetét. Próbálta megfejteni a költõi
képeket, szimbólumokat, a sokféle költõi eszközt felvonultató szövegek
gondolati tartalmát és funkcióját a mindennapok vallásgyakorlásában.

E töredékeiben is hatalmas hagyománykincs mögött egy változatos
közép- és barokk-kori írott és orális vallásos költészet gazdagsága sejlett
föl. Megõrzése az „írástudatlanok” felelõsségének köszönhetõ. Maguk a
szövegek olykor meghökkentõ szürrealista látomások. Máskor nyers realiz-
must tükröznek, vagy éppen szívet szorító, szemet homályosító érzel-
meket mutatnak. Szent szövegek, amelyeket pontosan kell mondani, vál-
lalva még a kihagyó emlékezetbõl fakadó torzulásokat, pontatlanságokat
is, mert csak betû szerinti áthagyományozott szövegként hatásosak.

Az Istenre hagyatkozás mellett bennük van a teremtmény önhitt
magabiztosságával a Gondviselést mágiával befolyásolni akaró ember
vágya, de az együttérzõ szereteté is, amellyel az esendõ emberiségért
kereszthalált vállaló Emberfia, s a Fia szenvedését anyaként elviselõ
„Boldogságos Szûzanya Mária” fájdalmát átélte, szemlélte. Ebben a com-
passióban saját fájdalmait egy másik, kozmikus méretû összefüggésben
oldotta fel. A teremtmény itt eggyé válhatott teremtõ Istenével, s bízha-
tott az imaszövegek záradékaiban megfogalmazott ígéretben is, hogy
mindaz, aki a feltételeknek eleget tesz, üdvösségre jut: 

„Aki eztet elmongya eszte lefektibe,
Reggel felkeltibe,
Testye beteg
Lelke készül,
Boldog mennyország ajtaja nyitul áment.”

Mindez elsõsorban egy ferences hátterû, a XIII. századig visszanyúló
érzelemhangsúlyos vallásosság megnyilvánulása, amely „a Mária-kultusz
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napjainkig is érvényesülõ belsõ mechanizmusainak szerepét … a Krisztus
szenvedéseibe való alámerülés” fontosságát mutatja az egyéni devócióban.

Erdélyi Zsuzsanna eredményeivel, a Hegyet hágék, lõtõt lépék kiadá-
saival, tanulmányainak sorával egy majdnem feledésre ítéltetett szöveg-
csoport mûfaji leírását interkonfesszionális szemlélettel, európai horizon-
tú történeti és összehasonlító kitekintéssel adta meg. Kutatásainak a
szomszéd népek körében is példaadó hatása volt. Felfedezéseirõl ma már
nemcsak egyetemi tankönyvek adnak számot, hanem Török Erzsi, Jancsó
Adrienne és Ferencz Éva elõadóestjein és hanglemezein széles közönség
számára is hozzáférhetõvé váltak. 

Mindez nem volt minden kockázat nélkül az 1970-es és 1980-as
években. Abban az idõben a szakma is úgy „gondolta”, hogy a magyar
szóbeli népköltésben nincs vallásos tematika. S akkor jött egy megszál-
lott kutató, nagyon is problémás (külügyes) múlttal, s azt mondta, hogy
a Halotti beszéd és az Ómagyar Mária-siralom töredékes szövegelemei
bukkannak elõ az emlékezet mélyrétegeibõl. Kutatási tapasztalatait,
eredményeit még a szaktudományból sem fogadta mindenki egyöntetû
lelkesedéssel. S ha nincs a nyelv mûvészeinek, a költõknek elismerése,
nem tudható, mi lett volna a kutató és a szövegemlék sorsa. Juhász Fe-
renc, Csoóri Sándor, Gergely Ágnes és mások lelkesült fogadtatása után
azonban nem lehetett figyelmen kívül hagyni Erdélyi Zsuzsanna munkáját. 

A Hegyet hágék… megjelenése elindított egy sok-sok embert felrázó és
megmozgató gyûjtõmozgalmat. Itt már felekezettõl is függetlenül segí-
tett az egyházi hierarchia és az egyházi sajtó. Az emberek múltjuk
értékesnek mondott és hitt emlékeit kutatva igazából saját jelenük for-
málásához találtak hivatkozási és viszonyítási alapot és megerõsítést.
Erdélyi Zsuzsanna gyûjtési felhívásai ezért lehettek nagyon eredménye-
sek: levelek ezrei érkeztek a Kárpát-medence és a nagyvilág számos pont-
járól nemcsak imádság-szövegekkel, hanem vallomásokkal is. A szaktu-
dományos munka az élet más területén is öntudatot és önértékelést
erõsítõ tényezõvé vált. 

A Lajtha–csoportban népköltészeti kutatásokkal foglalkozó Erdélyi
Zsuzsanna az 1968-69-es években lépett kutatói pályájának új szakaszá-
ba. Ekkor találta meg s vette magnetofonra a nagyidejû Babos Jánosnétól
a Somogy megyei Nagyberényben azt a sajátságos imádságszöveget,
amely õt egy csodálatos szövegvilág felfedezésére sarkallta úgy, hogy
lázas kutatómunkával éveket töltött a terepen. Láthatjuk, hogy a tudósi
megérzésnek, amely persze évtizedes felkészülésen, széles horizontú és
tudományközi háttér-ismereteken nyugszik, milyen nagy szerepe lehet a
tudományos kutatásokban. Erdélyi Zsuzsanna ráérzett a szövegek fontos-
ságára, s felismerte azt a sajátos szituációt is, hogy menteni, rögzíteni kell
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mindent, amit öregjeink szétmorzsolódó emlékezete egy gazdag szóbeli
költészetbõl még õriz, mert õk a mûfaj utolsó õrzõi. E mûfajnál valóban
elmondhatjuk, hogy Erdélyi Zsuzsanna még elérte hordozóinak utolsó
rétegét. Ennek a generációnak a távozásával élõ szöveghagyomány-
ként ez az imádság-mûfaj kihalt vagy kihal. Századunkban ugyanis gyö-
keresen megváltoztak az átörökítés társadalmi körülményei, szükségletei
és lehetõségei. 

Hatalmas, gyakorlatilag minden közép-európai népre és nyelvre
kiterjedõ, s külföldön is elismert egyéni tudományos teljesítményéért
1983-ban elsõként kapta meg az Európa-díjat, majd 1996-ban Paler-
móban a Pitrè nagydíjat vehette át. Itthon 1991-ben a Magyar Köz-
társaság babérkoszorúval ékesített zászlórendjét, 1993-ban Stephanus-
díjat, 1996-ban pedig Bethlen Gábor-díjat kapott. A tudományos foko-
zatokban megnyilvánuló elismerés elmaradt ideológiai okok és talán… az
emberi irigység miatt is.

Bár munkáját a legtöbb irodalomtörténész, folklorista elismeréssel
fogadta, mégis költõink lelkesedése volt csupán egyértelmû – egy addig
ismeretlen nyelvi világ, a középkori magyar nyelv szürrealista képei,
látomásos tablói, a sajátos szerkesztés ejtette rabul õket. Feltárult a
középkori és a barokk vallásos költészet világának az a szelete, amelyet
nálunk szerencsésebb nemzeteknél írott források is õriznek. Gondos filo-
lógiai munkával Erdélyi Zsuzsanna a középkori–barokk mûveltség és a
szóbeli hagyomány közti kapcsolatot is fölfejtette. Ismeretlen világ tárult
föl, amelynek létezését ugyan sejtettük, ám elveszettnek hittük. Nem-
csak magyar, hanem európai költészet is ez, amelyben õsi tudatformák
keverednek a keresztény szimbólumrendszer elemeivel. Ez a szöveghagyo-
mány költõi-stilisztikai eszközeit tekintve maradandó szépségû, más nép-
költészeti mûfajokhoz esztétikailag mérhetõ alkotásokat õriz.
Ugyanakkor elválaszthatatlan alkotóeleme egy sokféle funkciót betöltõ,
hagyományos, bensõséges, egyéni hangvételû vallásgyakorlási formának. 

Erdélyi Zsuzsanna munkássága az 1970-es, ‘80-as években sajátos
missziót teljesített. Nagy szerepe volt abban, hogy felolvadt a vallási nép-
rajz, egyáltalán a vallási kutatási tematika körül az elmúlt rendszer
fagyasztotta légkör, s megjelenhettek Bálint Sándor, Domokos Pál Péter
vagy Volly István hézagpótló munkái. A kiadó a Szent István Társulat
volt, mert akkortájt nem akadt állami kiadó, amely a magyar mûve-
lõdéstörténet e fontos mûveit megjelentette volna. A magyar tudomá-
nyos közélet azóta sem sokat változott, s ezért a helyzetért máig súlyos
felelõsséget visel. Külön akadémiai diszciplína például a hadtudomány,
de máig nem szûnt meg a teológia számûzetése a Magyar Tudományos
Akadémiáról.
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Talán nem nagyon rugaszkodom el a valóságtól, ha azt mondom,
hogy a könyv címével kicsit önmagáról és munkájáról is vall Erdélyi Zsu-
zsanna. S általában az emberrõl, az istenhívõ emberrõl. Mert ilyen
munkát csak úgy lehet vállalni, ha az ember ismeri küldetését. A kutatót
nem csak a tudományos kíváncsiság vezeti. Erdélyi Zsuzsanna pontosan
tudja, hogy az általa gyûjtött és elemzett imádságanyag több, mint egy-
szerû, bár értékes szöveghagyomány. Szívet erõsítõ, lelket könnyebbítõ,
Istenhez emelõ szavak. Hegyet hágék, lõtõt lépék – e természeti képben az
Istent keresõ, az Istenhez igyekvõ, a Benne, Nála megnyugvást remélõ
ember jelenik meg. 

Erdélyi Zsuzsanna a tudományos közéletben is felelõsséggel szerepet
vállaló tudós. A posztumusz Magyar Örökség Díjjal kitüntetett Bálint
Sándor támogatásával 1980-ban alapított, népi vallásosságot bemutató
múzeum létrehozása késik ugyan, ám reméljük, hogy az összegyûlt gaz-
dag tárgyi anyag sorsa hosszú vajúdás és gyötrõ bizonytalanság után
hamarosan megnyugtatóan
rendezõdik.

Erdélyi Zsuzsanna
tudományos konferenciák
szervezõje s elõadója itthon
és külföldön. Folyamatosan
jelennek meg könyvei, tanulmányai. Nemcsak gyûjtõként jár sokat és
sokfelé határainkon innen és túl, hanem rengeteg elõadást is tart, egyete-
men tanít, kurzusokat szervez a magyar és európai mûvelõdéstörténetrõl,
magyarságismeretrõl. Jelenünk, közel- és távoli múltunk vallásos életérõl
szerzett tudását, ismereteit széles körben közkinccsé teszi. Írásai és
elõadásai felmutatják középkori gyökerû vallásos költészetünk szépségét
és mérhetetlen gazdagságát, a kereszténység és a magyar nemzeti kultúra
szoros összefonódását.

Munkássága révén a szóbeli hagyomány egy értékes szelete XX. szá-
zadi nemzeti kultúránk fontos részévé vált. A kitüntetésben e teljesít-
mény elismerése jut kifejezésre.

Barna Gábor

ERDÉLYI Zsuzsanna néprajzkutató (Komárom, 1921). Tanulmányait a Fõvárosi Zeneiskola
zongora szakán kezdte, és 1931–42-ben a József Nádor Gazdaságtudományi és Mûszaki
Egyetem Közgazdaságtudományi Karán, 1939–40-ben a Pázmány Péter Tudomány-
egyetem magyar–olasz–filozófia szakán, majd 1940–44-ben a Római Egyetemen folytatta.

1944–48 között a Külügyminisztérium sajtóosztályán diplomata, politikai okokból
elbocsátják, 1953–63-ig a Mûvelõdésügyi Minisztérium népzenei kutatócsoportjának
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(Lajtha–csoport), 1964–71-ig a Néprajzi Múzeum népzenei osztályának, 1971–87-ig az
MTA Néprajzi Kutatócsoportjának munkatársa. 1987-tõl nyugdíjas. Szakrális szöveg-
folklórral, a népköltészet szimbolikájával foglalkozik (Ethnographia, 1961). 1968-ban hal-
lott elõször archaikus népi imádságot egy nagyberényi asszonytól, azóta ezt a középkori ere-
detû szöveghagyományt, a népi Mária-költészetet, a szóbeliség és az írásbeliség kapcsolatát
és a népi vallásosságot kutatja. Több tízezer szöveget gyûjtött. 1980-ban Esztergomban
létrehozza a népi vallásosság gyûjteményét.

Fõbb mûvei: Lajtha: Sopron megyei virrasztóénekek (munkatárs, 1956); Hegyet hágék, lõtõt
lépék. Archaikus népi imádságok (1974, 1976, 1978, lemezen is); Az archaikus népi imád-
ságzáradékok történeti kérdései. Boldogasszony ága. Tanulmányok a népi vallásosság körébõl (szerk.,
1991).
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